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0 ΝΑΤΤΟΠΑΙΣ Τ0Γ Σ0ΪΡΚ0ΓΦ
Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  Ι Δ ' .  (Συνέχεια).
Ό  Μαλουίνος απήντησε :
- -  Αύτό φρονώ χ ’ έγώ , κυρία ' αλλά  

8» αντιλαμβάνομαι άχριβώς τήν σημα- 
«ί«ν τών λόγων σας. Εύαρεστεϊσθε νά ' 
μίΰ τούς εξηγήσετε ;

Ή  λαίδη Σ τάγχω π  Ιξέφρασεν δλην 
φ  σχέψιν τ η ς :

— Κύριε, ή έλευθερία νά πεθάνη άπό 
Φ πείναν χαι τήν δίψαν, δεν είνε βέ- 
όχιε άπό έκείνας ποΰ χαροποιούν τόν 
βϊΟρωπον. Λοιπόν, μού φαίνετα ι, είς 
ίκόνέδώ τόν βράχον, δεν ύπάρχέι θέ- 
ιι;δια καμμίαν ά λλη ν  ελευθερίαν.

Ό χαταδρομεύς έχαιρετισεν εύγένώς 
ιβε άπήντησε με ειρωνικόν μειδίαμα :
, ' Α λ η θ ι ν ά ,  μυλαίδη, δέν ¿πίστευα 
ιΐ ύποστώ τόσην δυςπιστίαν ¿χ  μέρους 
«ας. Ποία χαί .μόνη εκ τών πράξεων 
μ» δύναται νά διχαιολογήση αύτήν τήν 
«Φοιαν τής εγχαταλείψ εω ς, τήν ό- 
«Φ  μοΰ εκφράζετε άπροχαλώπτως ;

Ή Ά γ γ λ ίς  έφάνη αίσθανθεΤσα τήν 
ίιιτίμησιν, τήν οποίαν έπροκάλεσαν αί 
«ψ ία ιτη ς .
. — 'Ομολογώ, ό'τι έσπευσα πολύ νά 
ίμιλήσω, χύριε, ε ίπ ε ’ χα ί διά νά  έξι— 
λιωθώ,. θά· μείνω  σιωπηλή έ’ω ς δτου 
μες τά είπήτε· όλα.
■ Τότε, φιλοφρονέστατα, ό Σουρκούφ 

¿ξηχολοΰθησεν :
— Ιδού τ ί ήθελα νά σας -γνωστο- 

Μ φα , κυρία. Ό  προστάτης δαίμων 
Φ  Γαλλίας μ ας έκαμε νά νιχήσωμεν 
Φς συμπατριώτας σας. Ό  Ροβέρτος 
£»ρμούφ χαί ό Ιάκωβος Κ λαβαγιάν, 
οίίΧίίσιοι αυτοί καταδρομείς, ένίχησαν 
Φ μοίραρχον Χάρρις χα ί τούς ΰποτε- 
«ημίνους του πλοιάρχους. Ή  φρεγάτα 
Κεντ, αί κορβέτται ’ Α ετός χα ι Β α σ ί-  
Ιμκι Έ λιααάβετ Ιγ ιναν λ ε ία  ίδική μας. 
’Ατό τούς τρεις άνδρείους κυβερνήτας 
των, μόνος ένας είνε ζω ντανός, ό μοί- 
ραρχος Τζών Χάρρις. Τόν Ιχομεν μ ε- 
ταφίρη, καθώς καί πολλούς άλλους

πληγωμένους, ε ίς  τά παραπήγματα ποΰ 
έκτίσάμεν έχ του προχείρου' τα  βλέπετε 
άπό εδώ , έχεΤ κάτω , ε ίς  αύτή» τήν νή
σον. Π ρέπει να πέριθάλψωμεν αυτούς 
τούς άνδρείους ναυτικούς, κα ί, διά νά 
κανονισθη αύτό τό ζήτημα, ήλθα εδώ νά 
συνεννοηθώ μαζί σας, μυλαίδη.

Ή  ’Α γγλ ίς  συνεκινήθη μέ αύτήν τήν· 
δήλωσιν. Κ αί έΐπε με αξιοπρέπειαν :

— Δ έν αμφιβάλλετε, ύπόθέτω, κύριε 
Σουρκούφ, οτι α ί Ά γ γ λ ίδ ε ς  θά κάμουν 
παν τό δυνατόν δια ν ’,ανακουφίσουν τούς 
συμτατριώτας τω ν . Τ ί πρέπει να  κάμω - 
'μεν, κατά  τήν γνώμην σας, διά νά τούς 
περιποιηθώμεν ;

—  Κ υρία, άπήντησεν ο κ.αταδρομεύς, 
υπάρχουν μεταξύ τώ ν 'π λη γω μ ένω ν με
ρικοί, τούς οποίους νομίζω ότι δέν εινε 
ευκολον να  μεταφέρωμεν ’ αλλού έπι 
¡τού παρόντος. ΔΓ αυτούς, ε ίνε απα
ραίτητον νά μείνουν ε ίς  τήν νήσον, μ ’ 
βλας τάς ελλ ε ίψ ε ις  πού θά Ιχη έδώ ή 
νοσηλεία τω ν . Ά λ λ ο ι  πά λ ιν  δΰνανται 
άπό τώρα .ν ’ άναχωρήσουν διά τά ς  ’Ιν
δ ίας. Σάς προτείνω λοιπόν νά έπίβιβά- 
βάσωμεν ε ίς  εν άπό τά δύο πλοία , τά 
όποΐα θέτω ε ίς  τήν διά.θεσιν σας, όλους 
τούς ύγιεΤς καθώς καί τουςναύτας, όσοι 
•είνε ικανοί νά 'τό  κυβερνήσουν. Ά π ί-  
■χομεν εξ ημέρας μόλις άπό τήν Βομ-

δάην. Τό πλο?ον θά φθάση ε ίς  τά ς  άγ- 
γ λ ικ ά ς  κτήσεις καί θά είδοποιήση τάς 
αρχας δΓ όσα συνεβησαν, θά σταλούν 
τότε μεταγωγικά κα τά λλη λα  διά νά 
παραλάβουν κα ί μεταφέρουν εις τάς 
’Ινδίας όλους τούς πληγω μένους, όσοι 
θά Ιπιζήσουν.

—  Αύτά είνε λο γ ικό τα τα , κύριε. 
Ά λ λ α ' τ ί θα κάμουν αυτοί οί π λ η γ ω 
μένοι έω ς οτου υπάγουν κ ’ έλθουν τά 
πλοία;'

Ό  Σουρκούφ εσεισε τήν κεφαλήν. 
Ή τ ο  φανερόν ότι -τό πρόβλημα αύτό 
παρουσίαζε δυσκολίας...

— Πρέπει ■ νά ύπολογίσωμεν δύο 
εβδομάδας περίπου, ε ίπ ε , διά νά κατά- 
στη δυνατή ή μεταφορά τω ν . Θά τό 
¿νόμιζα, καθήκον μου νά τούς πάρω 
μαζί μου, αν ή θέσις των αύτή δ?ν 
¿πέδαλλε τά ς  μεγαλητέρας προφυλά
ξ ε ις . Δ έν «ίμπορώ όμως κα ί νά μείνω 
ε ίς  αύτά μέρη, όπου κινδυνεύω νά ά ντ ι- 
μετρηθώ κα ί δευτέραν φοράν μέ τά  πο
λεμ ικά  πλοϊα του βασιλέως Γεωργίου. 
Ό σ α ς  δάφνας και άν πρόκηται νά 
δρέψω, δεν μ ’ αρέσει να δ ιατρ ίξω  αυ
τόν τόν κίνδυνον. ’Εκτός τούτου μή 
λησμονήτε ότι έχω  κ ’ έγώ  πληγω μ έ
νους ε ίς τό  πλοϊόν μου κφ ί ότι οφείλω 
τό ταχύτερο» νά τόΤς εξασφαλίσω  τάς

«Έχτισκν έν* σπιτάκι...» (Σ«λ. 266, στ. β ’.)
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άπαιτουμένας περιθάλψεις. ’’Αλλο λοι
πόν δΑν δύναμαι να  κάμω παράν’ άφίσω 
είςτήν ξηράν τρόφιμα καί σζ-εύη επαρκή 
διά τήν νοσηλείαν τών συμπολιτών σας 
καί θά διατάξ&ηνά,άποβιβασθοΰν Ιξω  βλα 
τά διαθέσιμα κιβώτια προμηθειών καί 
φαρμάκων. Θά έπωφεληθώ τής παρου
σίας σας  διά.νά ¿ργανώσω τήν υπηρε
σίαν της νοσηλείας τών πληγωμένων 
καί νά προετοιμάσω τα τής αναχωρή- 
σεως εκείνων πού είνε ικανοί να τα-: 
ξειδεύσόυν... . ,

Ή  Ά γ γ λ ίς  Ιτεινε την λεπτήν καί 
απαλήν χεΐρα της προς τόν' καταδρο
μέα.

— Πραγματικώς, κύριε, είνε αδύνα
τον άνθρωπος νά ένεργήση μ.έ περισσο- 
τεραν ευγένειαν παρ’ όσον σεϊς τώρα.' 
Θά ήτο εντροπή μου νά φανώ και έγω 
κατώτερα τής γενναίοφροσύνης σας. “Ας 
αναχωρήσουν λοιπόν όσοι πρέπει ν ’ ανα
χωρήσουν πρώτοι. "Οσον δι’ εμέ, ή 
θέσις μου εινε ώρισμένη παρα τό προσ- 
κέφαλον τών πληγωμένων. Θά μείνω

ιιΈπισκέφΟησαν τόν μοίραρχον

είς τό νησί έδώ, έως όχου έλθουν τα αγ-. 
γλικά-πλρΤα, με οσας ή όσους άτι« τούς 
συμπάτριώταςμου ..θελήσουν νά γίνουν 
βοηθοί μουλ '·. ■'

— Είσθ'ε. αξία θαυμασμού, μυλαίδη, 
είπεν ό 'Σοΰρ'κούφ, ' μέ συγκίνησιν- έίς 
τήνφω νήν'του.

Έσκυψε δε'τότε πρός τήν χεΐρά'της 
κσ'ί τήνΊφερεν εις τά χείλη του.

Α ί προετοιμασία! διά τήν πρώτην α- 
ναχώρήσίν Ιγιναν δραστηριότατα. ■ ’Από 
ολι* τά σκάφη, όσα ' είχόν-'Άάβη μέρος 
εις τήν ναυμαχίαν, ή  Κ α λή  ’Ε λπ ίς  
είχε, τάς όλιγωτέρας άβαρίας. ΑΓ αυτό, 
ναΰται και ξυλουργοί είργάσθησαν μέ 
ζέσιν νά τάς επισκευάσουν, εις τρόπον

ώστε νά δυνηθή τό πλοϊον νά, βγη στα 
πανιά εκείνην τήν ιδίαν ημέραν. Έ π ε - 
διβάσθησαν ε ις  _αϋτό· δλοι οί "Αγγλοι 
καί όσοι έκ τών.αιχμαλώτων του έμπο- 
ρικοΰ στολίσκου έβιάζοντρ νά φθάσουν 
«ίς τήν ακτήν τού Κορομάνδελ.

Οί λοιποί «βοήθησαν ε’ις τήν διασκευήν 
τών, παραπηγμάτων, τά όποια είχαν 
κατασκέυασθή έν βίφ: κατά τήν προη- 
γουμένην νύκτα. 'Οδηγούμενο! άπό τόν 
Κλαβαγιάν, τόν Έ βελ καί τόν Ούστα- 
ρίτζ, οί όποϊοι είχαν ζήση πολύν και
ρόν ε ις  'τά ς  ’Ινδίας, κατώρθωσαν νά 
οικοδομήσουν παράπηγμα, από ξύλα 
καί σανίδας, εις μίαν κοιλάδα τής μι- 
κρας νήσου, οπού ήσαν μεγαλωμένα 
μερικά δένδρα. Έ κ ε ϊ δίπλα, ένα ποτα
μάκι μέ καθαρά νερά και άδιάκοπο.ν 
μουρμούρισμα έδιδε μίαν γωνίαν, δρο
σιάς είς εκείνην τήν άκραν τού ερήμου 
βράχου. ^

Μετέφεραν έκεΤ με πολλας προφυλά
ξεις τόν μοίραρχον Τζών Χάρρις καί 
'τούς βαρύτερον τραυματισμένους έκ τ ώ ν

Χάρρις...» (Σελ. 266, σ,τ. γ'.)

συντρόφων του. Ό  Κλαβαγιάν, ό.όποιος 
είχε γνώσεις τινάς ιατρικής, έκαμε τόν 
χετροϋργον είς εκείνην τήν περίστασιν, 
έπλυνεν έπιδεξίως ολας τάς πληγάς 
καί «δειξεν «ίς τήν λαίδην 'Στάγχωπ 
πώς: >ά εξακολούθηση εκείνην. τήν 
στοίχειώδη νοσηλείαν. · . ,.·■··.

Τήν'ακόλουθον νύκτα, ό Βρετόνος 
και α-Βάσκος, βοηθούμενοι από τόν 
Ούίλ, ό όποιος είργάζετο ώρισμένως 
σάν άνδρας, έκτισαν δίπλα είς τό κύριον 
παράπηγμα, τό όποΤον έλεγαν τό νοσο
κομείων, ένα σπιτάκι .καί τό Ιπεξειργά- 
σθησαν με αληθινήν ©ιλαρέσκειαν..

Τοΰ «πίσσωσαν τάς συναρμογας και 
τάς σχισμάς τών σανίδων, ¿σκέπασαν

τά το.'χώματά του- μέ ψάθας, ¿σκέπασα·1) 
τήν στέγην μέ κ'αράβόπανα. Του «κο
πάνισαν τό χώμα τοΰ εδάφους μέ τβλλήι 
προσοχήν, καί άφόΰ τό ισοπέδωσαν -f£\ 
τό έτριψαν, τό· «σκέπασαν μέ στρώμα, 
άπό ξηρά φύλλα. Κατόπιν τό διήρεσβν 
είς τρία μικρά δωμάτια, τών όποιων τό 
μεγαλείτερον εδέχθη μίαν αιώραν, εν 
θρανίον άπό ξύλον πΰξου, ένα τραπεζάκι, 
ολόκληρον συσκευήν νιπτήρος, τήν ό
ποιαν,έφεραν άπό έν εμπορικόν πλοϊον,. 
λα! μερικά βιβλία, τά όποΤα έδανείσίη- 
σαν άπό τάς βιβλιοθήκας τοΰ Βρυχό· 
λακ ο ς  και τής ’Α γ ίας "Α ννας.

Ό ταν ¿τελείωσαν αύταί αί έτοιμα- 
σίαι, ό' Ούίλ έπήγε μόνος του νά «ίδο- 
ποιήση τήν λαίδην Σταγχωπ.

— Κυρία, είπε, χαιρετίζων όσο? 
ήμποροΰσεν εύγενικώτερα, αυτό είνετό 
δωμάτιόν, τό όποΐον δυνάμεθα να θέσω- 
μεν εις τήν διάθεσίν σας. Να μ«ς 
συγχωρήτε πού δέν δυνάμεθα να σάς 
προσφέρωμεν άλλο αναπαυτικότερο?.

Ή  Ά γ γ λ ίς  περιέφερεν ολόγυρα τα 
βλέμματά της.

— ’Αληθινά, παιδί μου, είπε κάτ«υ- 
χαριστημένη, είνε Ιξοχον αυτό τό δωμά* 
τιον. Ποτέ.δέν είχα καλλίτερον .εις μ 
ταξείδια μου. Μή τυχόν είσαι καλλι
τέχνης ;

Κ αί, έπε'ιδή ό μικρός, κοκκινίζω?, 
άπό τήν συστολήν, άπήντησεν σχι, % 
μεγάλη κυρία ήσθάνθη ενδιαφέρον δι’ 
αυτόν, τόν ήρώτησε διά τήν καταγωγή) 
του, διά τήν οικογένειαν του, καί ίδειζε 
πολλήν συμπάθειαν όταν έμαθεν ότι 
ε!χεν άφίση τήν μητέρα του μΐ τήν 
αδελφήν του εις τάς ’Ινδίας.

— Ούίλ, είπε, εγώ θά μεταβώ. είς 
τήν Μαδράς, είς τής λαίδης Βλβγ\ 
ίκουδ, τής συζύγου του ,διοικητοϋ. θέ
λ ε ις  νά μου άναθέσης καμμίαν παρεγ-1 
γελ ίαν διά τήν μητέρα σου και τήν 
αδελφήν σου ;
; Τά μάτια του Γουλιέλμου Τερνβν 
ίέφωτίσθησαν .μέ. μίαν άστραπήν, ή ο
ποία έλαμψεν ανάμεσα στά δάκρυα τον. 
Καί μέ τρέμουσαν φωνήν άπήντησεν:
; —Ώ  ! μυλαίδη, δέν ¿τολμούσα w
!σάς ζητήσω ,τοιοΰτο δείγμα εύμενίίας! 
Δέν εινε άκάμα τρία χρόνια που τας 

'άφισα, καί πού φαίνεται παραπάνω ατό 
:« ίώ ν α .. Ποτέ δέν ήμπόρεσα νά γράψω 
:θΰτε μίαν λέξιν είς τήν μητέρα μου w  ' 
τήν αδελφήν μου. Και θα μέ νομίζουν 
πεθαμένου!

— Λοιπόν, παιδί μου,, άπεκρίθη ή 
Ά γγλ ίς , υπόσχομαι' ότι άμα φθάσω είς 
τάς 'Ινδίας, πρώτ’ α π ’ ολβ θα εκτε- 
λέσω τήν παραγγελίαν σου. βά  ύιάγω 
νά ίδώ τήν μητέρα σου ε ίς  τήν Οιίτ«- 
καμόνδην, διά- νά τής είπώ ότι ό υιός 
της είνε λαμπρός ' κα ί ανδρείος ν·ος,' 
καί δτι δύναται νά ύπερηφανεύεται οι 
αυτόν ϋφ’ όλας τάς επόψεις. - ■■
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■ Εκείνη ή.νύκτα ήτο ή τελευταία που 
«ΐ-ραταν τά 'πληρώματα τοΰ Σουρκούφ 
είς τάς Μαλδίδάς.' Τήν αΰγήν, ό Β 'ρυ- 
*£ά£, ή Ά γ ία  ̂ Α ννα  καί ή Έ λπΙς 
ήσαν έτοιμα πρός απαρσιν. Ή  ώρα τού 
«τους ήτο ευνοϊκή,' καί ό άνεμος έπνεε 
από τόν βο'ρράν. 1

Διά τελευταία? φοράν, ό Σουρκούφ 
ω! ό Κλαδαγιάν έξήλθον είς τήν ςηράν.

— Δέν μένει πλέον παρά νά σας 
σιοχαιρετίσωζ μυλαίδη, είπεν ό Μα- 
λουινος, και νά σας ζητήσω συγγνώμην, 
όλλην μίαν φοράν, διά τήν διακοπήν 
ποΰ έφερα είς το ταξεϊδί σας. Ε λπ ίζω  
όμως ότι, έκτος από τα πλοϊα πού περι
μένετε, -·ό αγγλικός στόλος τού κόλπου, 
τής Βεγγάλης θά φαντασθή νά προχω- 
ρήσγι είς τάς ανιχνεύσεις του έ’ως έδώ. 
Έν τοιαύτη περιπτώσει, ή άπελευθέρω- 
ιίς σας θά γίνη ταχύτερον.
. —Κύριε, άπήντησεν ή εΰγενεστάτη 

«ιρ!#, θά διατηρήσω βεβαίως πάντοτε 
τήν λύπην ότι σας έγνώρισα είς περι- 
«τάσεις τόσον έδυνηράς, άλλά ποτέ ότι

τιμάς, όταν οί Μαύροι καί Ίνδοι ναύται 
έφεραν ¿μπρος είς τό βήμα τοΰκήρυκος, 
μ.έ προσοχήν, εν ογκώδες πράγμα, ή 
μάλλον £ν τεράστιον κιβώτιον, καλά 
φασκ:ωμένον μέ άχυρα καί με αδιάβροχα 
πανιά. Ή  περιέργεια τών παρισταμέ- 
νων αμέσως έξήφθη.

( Έ π ι τ α ι  σ υ ν έχ ε ια ) Φ ΰ Κ ΐΰ Ν  ΘΑΛΕΡΟΣ 
(Κατά τ ο  γαλλι»6ν το^ Πέτρον M aél.)

_ α θ η ν α ϊκ α ι  ε π ις τ ο λ α ι 

Θ Ε Α Μ Α Τ Α

ΐιφιξα A  χέρι τού ίπποτικωτέρου τών 
Γάλλων. '

Καί, ένφ οί δυο φίλοι, ύπεκλίνοντα 
όκ .να τήν ευχαριστήσουν, ή Λαίδη 
ίταγχωπ έπρόσθεσε :

—-Νά μή λησμονήσετε τα πιάνα 
κύριε Σουρκούφ καί κύριε Κ λα-

·—Μην άνησυχήτε, μυλ.αίδη, ε ιπεν ό 
Ιάκωβος. Έ κτο ς άν καμμία αγγλ ική  
ψψα  Ιλθη κα ί σπάση τά  σκάφη μας, 
Κάξαναδήτε τά  π ιάνα  σας σώα και 
πέραια...

Πριν αναχωρήσουν, έπεσκεφθησαν τόν 
¡ιοφαρχςν Χ άρρις, διά νά τόν άποχαι- 
¡ετίσόυν. · , *

—’Ε λπ ίζω , ε ιπ εν  ό Σουρκούφ, ότι ή 
’̂ όχότης σας δέν θά μνησίκακη πολύ 
!»«ντίόν μου δ ι’ όσα συνέβησαν , καί ότι 
άμα γίνη ειρήνη, θά διατηρήση καλάς 
ηιμνήσεις τής γνωρ ιμ ίας μα'ς.

— Αύτά Ιχ ε ι ό πόίλεμος, κύριε, ά
φ η σ ε  φλεγματικώ ς ¿  ‘ Α γγλος.

Μετά μίαν ώραν, τά  τρία καταδρο
μά, συνοδεύοντα τά αίχμαλωτισθέντα 
ίμτοραά, Ιπλε.αν πά λ ιν  πρός νότον, δι- 
ωίννόμενα πρός τάς γα λλ ικά ς  νήσους.

Οότω Ιλήξεν ή Ινδοξος ναυμαχία 
•ταρά τάς Μ αλδίβας....

Βύρισκόμεθα είς τήν Βουρβώνα. ΕΙ- 
¡ν? παρέλθη ¿κτω  ήμεραι άπό τής έ -  
κηοδου τοΰ Σουρκούφ, καί τό φορτίον 
% λείας, μ ετά τήν άφαίρεσιν τοΰ με- 
ρϊδίου τοΰ νεαρού καταδρομέως, έπρό- 
ιεηο ?ά πωληθη ε ίς ; τήν δημοπρασίαν.

Ό επίτροπος τή ς κυβερνήσεως . είχε 
ή) «ποπτείαν τής πω λήσεω ς. Κ αί 
Άχτ» Ικποιηθή πολλά ¿μπορεύμα- 
«,τα όποια ή ευρωπαϊκή προέλευσίς 
ι«ν «Ιχε κάμή νά πωληθούν ε ίς  ύψηλάς

Α γ α π η τ ο ί  μ ο ν ,

ΓΙΟ τά διάφορα θεά
ματα πού παρουσιάζουν 
κάθε_ βράδυ μερικά 
•θέατρα ποικιλιών, —' 
όπως είνε του Ά ρ - 
νιώτη,—ή γυμναστική 
καί ή ακροβασία δέν 
είνε βέβαια τό όλιγώ- 
τέρον διασκεδαστικόν. 
Υπάρχουν μάλιστα 

θεαταί που τό προτιμούν απ’ όλα.
Προχθές έβλεπα τ ’ αφάνταστα γυ

μνάσματα ενός ανθρώπου,' ό όποιος, 
κατά τό πρόγραμμα, ήτο α νϋ ρ ο )π ο ς -  
κ α ο ν τσ ο νκ .  Ό  χαρακτηρισμός δέν εινε 
ύπερβολικός. 'Έ νόμ ιζες πραγματικώς 
ότι τό σώμα έκεϊνο τό θαυματουργόν 
δέν είχε-μέσα του ‘κόκκαλα, ά λ λ ’ 8τι 
ητο όλον καμωμινον άπό σάρκα τόσον 
ελαστικήν, όσον τό καουτσούκ. Ή μπο- 
ροΰσε νά λάβη ολας τ « ς  δυνατάς στά
σεις, να κάμφθη, νά λυγισθη, νά περι- 
στραφη,- νά "κουλουριασθή, νά έκταθή, 
νά συμμαζευθή, ν.ά περιπλακή, νά γίνη 
ένα άδιάλυτον κουβάρι άπό μέλη. Πότε 
έμοιαζε ·με. φεϊδι, πότε μέ όκταπόδι’,' 
πότε μέ τέρας' τής φύσεως, ανώνυμον 
καί άγνωστον. Δέν τό είχε τίποτε νά 
καλύψη τό ' πρόσωπον .μέ τά πέλματα 
τών ποδών> εκ τών όπισθεν, όπως τό. 
καλύπτομεν ήμεϊς μέ .τά ς  παλάμας,’ 
Ε ίς άλλην στιγμήν οί αστράγαλοί του 
ήρχοντο υπό τάς μασχάλας. Ά λλοτε  
ανεστρέφετο, καί τό κεφάλι επερνουσεν, 
ανάρ.εσα άπό τά σκέλη, καί ό άνθρωπος 
εύρίσκετο όρθιος αφού δίέγραφεν ένα 
κύκλον... ανάποδα. Έ ν  γένει κάθε κ ί- 
νησίς του ήτο μία Ικπληξις καί μία αν
τινομία. Χ ίλια ι αρθρώσεις ¿νόμιζες οτι 
είχαν προστεθη εις τό σώμα έκεΤνο, 
αφού αί ΰπάρχουσαι Ιτελειοποιήθησαν 
ώστε νά λειτουργούν μέχρις' εξαρθρώ- 
σεως.' ^

Και τα γυμνάσματα αύτά, πότε 
¿πάνω είς ενα τραπέζι, πότε είς μίαν 
αιώραν μέ κρίκους, .¿ξηκολούθησαν, 
ώραν πολλήν. Ε ίς τήν άρχήν διεσκέ- 
δαζα' Ιπειτα. ήρχισα να βαρύνωμαι' 
επειτα ήρχισα νάηδιάζω... Ό χ ι, δέν 
ήτο ώ ρ ά ϊο ν  αυτό που Ιβλεπα. Ά πεναν-

τίας ήτο άσχημον, άσχημότατον. Τό 
ανθρώπινον έκεϊνο. σώμα, τό · όποϊον μέ 
τόσους κόπους κατόρθωσε νά θαυμα
τουργή καί νά λαμβάνη στάσεις άλλας 
άπό τάς φυσικας, παρουσίαζε · κάθε τό
σον από μίαν άσχημίαν. Πολλάκις ή· 
ασχημία αύτή ΙφΟανε μέχρι τοΰ τερατώ
δους, μέχρι τοΰ φρικώδους. Κ<?ί άπέ- 
στρεφα τούς οφθαλμούς διά νά. μή 
βλέπω τήν στρέβλωσιν ¿κείνην τών με
λών, ή όποια μου ύπενθύμιζε τάς στρε
βλώσεις τών κραβαριτών., τούς όποιους 
συναντώμέν μέ φρίκην είς τούς δρόμους 
να έπαιτούν. Καί ό άνθρωπος ¿κείνος 
μου έφάνη τότε ώς νά έπαιτοδσε. Έ -  
παιτουσεν ολίγα χρήματα, άπό τον θεα
τρώνην καί ¿λίγα χείροκροτήματο; άπό 
τούς θεατάς... Καί διά νά εχη δικαίωμα 
είς· αύτά, παρουσίαζε κάτι περίεργον, 
αλλα καί άσχημον καί εξευτελιστικόν.

'Ό χι, ελεγα ' τό σώμα τοΰ ανθρώπου ■ 
δεν πρέπει νά εξευτελίζεται κατ’ αΰτόν 
τσν τρόπον καί ναπαρέχη πάρόμοιαθεά- 
ματα. Τό σώμα τοΰ ανθρώπου, τό ώ~. 
ραϊον και χάριεν καί μεγαλοπρεπές, δέν 
πρέπει να κάμνη παρά 8,τι διατηρή 
ή άναδεικνύει τήκ ωραιότητά του, τήν 

^χάριν του, τήν μεγαλοπρέπειαν. Οί θεα
τα ί που αισθάνονται υπερβολικήν εύχα- \ 
ρίστησιν να τό βλέπουν στρεβλομένον 
μέχρι φρίκης, δέν· έχουν αίσθησίν, δέ'ν 
Ιχουν καλαισθησίαν.. ’Απολαμβάνουν 
ενα θέαμα πρόστυχον που επρεπε. νά 
τούς άηδιάζη, καί χειροκροτφΰν έκεϊ πού 
έπρεπε νμ σφυρίζουν, δια νά μή τολμή- 
ση πλέον κανένας · άνθρωπος-καουτσούκ 
ν.ά προσβάλη τό σώμά του καί τήν κα- 
λαισθηφτίαντου...'.

Ευτυχώς, τόν άνθρωπον-καουτσούκ 
δίεδέχΟη ένα μ π α λ έ τ ο .  Έγέμισαν τήν 
σκηνήό ώράϊά μικρά κορίτσια μ.έ κομψά 
φορέματα, καί ήρχισαν .νά χορεύουν ύπό 
τόύζ ήχους τής μουσικής καί' ύπό τάς 
πολυχρώμους προβολάς τοΰ ηλεκτρικού.. 
rA , μάλιστα, τό μπαλέτο ε!νε ώραϊον! 
"Οταν είνε σεμνόν' καί μετρημένον, 
όπως αύτό ποΰ έβλεπα προχθές, είνε 
από τα καλλιτεχνικότερα θεάματα. 
Ευχαριστείται νά βλέπη κανείς τάς 
ώραίας γραμμας τών νεαρών σωμάτων, 
είς όλας τάς στάσεις πού λαμβάνουν 
διαδοχικώς κατα τήν. έκτέλεσιν τοΰ χο
ρού. Είνε μία φυσική ώράιότης είς τήν ό
ποιαν προστίθεται καί ώραιότης τεχνική.
Ή  μία εξαιρεί τήν άλλην, καί αί δυο 
μαζί αποτελούν κάτι τέί^ειον καί αρμο
νικόν. Αύτό τό θέαμα είνε άξιον ανθρώ
που μέ αϊσθησιν καί μ.έ · καλαισθησίαν. 
Καί τοιαύτα επρεπε νά είνε όλα. -τά 
θεάματα αύτών τών θεάτρων. Συχνά 
όμως, χάριν τοΰ περιέργου, θυσιάζεται 
τό ώραϊον. Καί . ιδού μία . θυσία, τήν · 
όποιαν δέν πρέπει νάνεχεται κανείς 
ποτέ. ,

Σ δ ί  ά σ π ά ζ ιμ α ι  Φλιλον
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Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α  
ΕΝΟ Σ ΙΠ Π Ο Π Ο Τ Α Μ Ο Υ

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Γ ' .  (Suvi^sia)

Ά πό εκείνην τήν ήμεραν δεν έξανα- 
μιλήααμβ πιά. μ’ αύτό τό άρχοντόχουλο, 
ποΰ ήτο άρχοντόπουλο,χωρίς αρχοντιά...

Το αφίσαμεν είς τήν γωνίτσον του 
νά. τρώγη τ«ς πάστίλλιες του, τά φουντ 
τούκια του καί τό ■ νερόβραστο ρίζι που 
τοΰ έφερναν δύο φορές τήν ημέραν. Ή  
αμοιβαία συμπάθεια, που εϊχαμεν ό ζέ- 
βρος κ ' έγώ , μας εκαμ.νε νά λησμονώ- 
μεν τήν παρουσίαν αυτού του σιχαμερού 
υποκειμένου.

Ά πό τότε έκαμναμε συντροφιά, με 
τον ζέβρον, εις το φαγητόν. Έ γώ  του 
Ιδιδα άπό τά Ιξαίρετα καράττ« καί τά 
εκλεκτά χοταριν,ά, με τά όποια ήτο 
πάντοτε ή φάτνη μδυ αφθ'όνως εφοδια
σμένη. Ά λ λ α  καί αύτός μου έπρόσφερε 
βρώμην καί άχυρα, που εγώ ' τ ’ αγα
πούσα πολύ. Κ. επερνούσαμεν ευχάριστα 
την ώραν μας μέ ατελείωτες κουβέντες, 
πόΰ μας εκαμναν νά γνωρισθΰμεν καλ
λίτερα. 1

■ Εγώ τοΰ διηγούμην πώς Ιπέρασα τα 
παιδικά μου χρό
νια. Αυτός μου 
Ιλεγε τάς ανα- 
μνήσειςτ^ς ιδιαι
τέρας' του πα
τρίδας. Τό όνομά 
του ήτο Κόκ-Αι- 
κός, καί ή κατα
γωγή του βοερι- 
κή, διότι ειχε 
γεννηθή. κ ο ν τ ά  
στήν Μπλουμ- 
φοντάϊν, εις τάς «Νά τήν χυρτόυω βίν νά 
όχθας του ποτα
μού Ό ράγγη, μέ τά κιτρινωπά νερά.

— Γ ι' αυτό ,λοιπόν, τοΰ είπα γελών 
εγώ , ά'ι ξανθωπές ραβδώσεις τοΰ. τρι
χώματος σου έχουν κάπως πορτοκαλί 
χρώμα...

—νΟχι, μοΰ άπήντησε μ ’ έ'να χαμό
γελο . Ό  λόγος εινε ά π λ ύ ς , διότι ό 
πρώτος μου αύθεντης, ένας Άφρικάν- 
δερ τών μερών εκείνων ητο τρελλός.

: Αυτός ό ίδιότροπος άνθρωπος ήτο κοκ
κινοτρίχης σάν τό καρόττο, καί δεν 
ήμποροΰσε νά ΰποφέρη γύρω του ανθρώ
πους ή ζφα μέ άλλο χρώμα, άπό τό 
δικό του. Ύπεχρέονί τήν γυναΤκά του, 
τά παιδιά του και τούς ύπηρέτας του νά 
βάφωνται με χρώμα κόκκινο κεραμίδι, 
κ ’ εβαφεν ό ίδιος τούς σκύλους του, 
τούς γάτους του καί τ ’ άλογά του... Τοΰ 
κατέβη λοιπόν κάποτε καί μοΰ Ιπέρασε 
μέ καρμίνιον ολας μου τάς ραβδώσεις 
ποΰ είχαν ανοικτόν χρώμα... Ευτυχώς 
μέ τόν καιρόν τό κατακόκκινο εκείνο 

■χρώμα έξεθώριάσε, ειδεμή θά έφαινό-

μουν σάν ξυλένιο αλογάκι, άπό εκείνα 
ποΰ πωλοΰν τήν παραμονή τής Πρωτο
χ ρ ο ν ιά ς !.. .,

Αυτή ή κουβεντολογία μας δ ιεκ ί- 
πτετο δύο φοράς τήν ημέραν άπό τήν 
έπίσκεψιν τοΰ καλού καί αγαθού καπε
τάνιου Θωμ« Στίκ. Τ ί εξαίρετος άν
θρωπος αυτός ό θαλασσινός γερο-λύκος 1 
Ή ρχετο' νά έπιβλέψη μόνος του μήπως 
μας έλειπε τίποτε, α.ν οι ναϋται, που εί
χαν Ιργον των νά μας φροντίζουν, Ικα- 
μναν βπως πρέπει τά καθήκοντα ■ των.

Μας εχάϊδευε, μας ώμιλοΰσε σαν να 
ήμεθα φίλοι του. Καί όφείλω ε ίς  τήν 
φαντασίαν του τό έπίθετον Κ ο Ι ίβ ρ ω ς ,  
μέ τό όποιον έγινα περισσότερον γνω 
στός ε ις  τήν ανθρωπότητα παρα μέ τό 
κύριον ονομά' μου Λ εοπόλδος  — διά τόν 
άπλούστατον λόγον ϊτ ι ποτέ δέν κατώρ^ 
θωσα νά κάμω κανένα νά έννοήση «τι 
αυτό ητο τό όνομα του...

Άνταπεδίδαμεν, όσον μας ήτο δυνα
τόν, ό Κόκ-Λικός καί εγώ , τά δείγματα 
τής αγάπης του. Δ ι’ αυτό, όταν παρε- 
τηρήσαμεν οτι ό γάτος τοΰ ατμοπλοίου, 
ό Μαστρο-Πούφ, Ικαμνε ρ ό ν -ρ ό ν -  κ ι' 
έφούσκονε τήν ράχιν του, «μα-ό  καλός 
μας πλοίαρχος τόν έχάϊδευε, έσοφίσθηκα 

κ ’ έγώ τώρα, άμα 
ακκουμποΰσε τό 
χέριτου είς τήρα- 
χοκοκκαλιά μου, 
νά τήν κυρτόνω 
σάν νά ήτο θό- 
λος, καί νά μι
μούμαι τό βούΰ- 
σμα τοΰ ροδανιού, 
ένζι έτριβα 
φάλι μου επάνω 
στήν κοιλιά του 
κ ι’άνεσήκονα τήν 
οΰρίτσα μου ο

λόρθη στόν αέρα, σάν μπαστουνάκι. ·
Εις αύτό τό διάστημα, ό ζέδρος «κου

νούσε τήν ούρά του κ ’ έβγαζε κάτι χα
ρούμενα γαυγίσματα, χωρίς νά παύη 
νά χοροπηδά σάν σκυλάκι μέσα στόν 
ίπποκλωβόν.

Τήν άλλην ημέραν, άπ ’ εναντίας, 
έγώ εκαμνα' τό σκυλάκι καί ό Κοκ-Λι- 
κός τό χαδιάρικο ματάκι.

Ή μεθα απαράλλακτοι, σκύλος καί 
γα τά κ ι! Καί ό καπετάνιος, ποΰ τοΰ ήρ- 
χοντο δάκρυα από τα πολλά γέλ ια  ποΰ 
Ικαμνε μέ τά άστεΐά μας, έφώναζεν εν
θουσιασμένος.

— "Α ! μά αυτό είνε θαυμάσιον, αλη
θ ινά ! Αυτά τά  ζώα έχουν εξυπνάδα 
παραπάνω καί άπό άνθρωπον ! Είνε γιά

■¡μα.. . .
Κ αί,,καθώς εφευγεν, ερριπτε κ ’ ενα 

βλέμμα περιφρονητικόν εις τόν Αύγου
στον, που έμενε πάντοτε ζαρωμένος καί 
κατσούφης είς τήν γωνίαν του.

— Αύτό.ς εκεί μονάχα δ πράσινος

ήτο Οόλο.ς...τ> (Σελ. 268.)

σκαντζοχεροπίθηκςς,—Ιλεγεν ό καπε
τάνιος,—αυτός άλλο δέν, ξέρει πάράνά 
μένγι αιωνίως στό παχνί του με κρεμα
σμένα μούτρα σάν κακοχτενισμένος μποΰ*
φοί ί ■ '

Καί όμως πρέπει ν ’ -'ιέόΰμε καί τοΰ... 
μπούφου τό. δίκηο: αύτός ό σκαντζόχοι
ρος είχεν «ρχίσηέπί τέλους νά γίνεται,., 
άνθρωπος' μας Ιλεγε καλημέρα τό πρωί, 
κ ’ ¿προσπαθούσε μάλιστα ν ' ανακατεύε
ται «ϊς τήν συνομιλίαν μας' κατήνΐιι« 
μάλισια καί νά μάς προσφέρή φουντού
κια. Ή  μοναξιά του ήτο ισω'ς ή μόνη 
αιτία ποϋ τόν έκαμε νά πάρη λίγη αν
θρωπιά «πάνωτου.

Τ ί μάς έμελεν όμως ; νΒμεθα ήμεΤς 
οΐ δύο ί&μ χωρίς χολήν καί μνηαιιυ- 
κίαν. Δέν μας έκακοσάνη ή διάθεσιςπρί 
έδειξε νά γίνωμεν φίλοι, και διά να μή· 
τόν κακοκαρδίσωμεν, έφανημεν πρόδο
μοι καί ομιλητικοί μαζί του. Έπροσπ*- 
θούσαμεν νά του λέγωμεν πράγματα, τ* 
όποΤα τόν ευχαριστούσαν. Δ ι’ αύτό, μίαν 
ημέραν, έφερα έγώ  με τρόπον τήν συνο
μιλίαν μας είς τό θέμα τών πιθήκωην 
γένει καί τοΰ έκαμα τό ,έγκώμιον «5 
είδους «οτοΰ τών ζφων.

— Έγνώρισα, είπα, μίαν οίκογένειει 
άπό γορίλλας, τήν οικογένειαν τών Σι-, 
δεροχέρηδων, ποΰ ήτο πΒραπολύ συμ
παθητική . . . .

— ”Ω 1 οί γορίλλαι ’. ειπε μέ περίφρο- ’ 
νητικον ύφος ό Αύγουστος. Οί γορΓλλα: 
είνε πίθηκοι κατωτερας τάξεως. Είς w 
απέραντα δάση που κύπτουν τόν αύχενε 
-ΰπό τό σκήπτρον τοΰ ,αύτοκράτορος Κρι- 
κρή Α ', τοΰ σεβαστού πατρός μου, (κ’ 
έπρεπε νά έβλέπατε τήν Ιμφασιν καί 
τήν ματαιοδοξίαν, ποΰ έφούσκονε όλοι 
τό υποκείμενόν του, όταν άπήγγιλλι μέ 
στόμφον αυτά τά λόγια),γνωρίζετε είς τί 
τούς χρησιμοποιούν,, αυτούς τούς γορίΐ- 
λα ς ; . . .  Νά ξαναβερνικόνουν τούς κορ
μούς τών μεταχειρισμένων δένδρων m  
νά ξαναβάφουν μέ πράσινο χρώμα «  
μαραμμένα φύλλα καί τά χόρτα! ·

Έ κύτταξα τόν Κόκ-Αικό’ μ’ έ*ίι- 
ταξε δ Κ ο κ -Λ ικό ς.. .  Ή  γλώσσα ώ- 
του του πιθήκου δέν μοΰ άρεσε διόλοο. 
Ά κοΰς έκεΤ! Νά βάφουν πράσινα ι« 
μαραμμένα φύλλα ! Νά ξαναβερνικόνοι» 
τά μεταχειρισμένα δένδρα! Χμ I Αυτός 
ό μανδρίλλός ώρισμενως μάς ?«ιρ« 
γιά ηλιθίους, άφοΰ έγύρευε νά μάς «ο- 
λήση τέτοιου είδους ά ρ λ ο ϋ μ π ίς !  Καί 
όμως, δέν διέψευσα τό χονδροειδές ε̂ί- 
μ .άτου,κα ί, δ ιάνα  ίδώ άν ΙσκόπευεΜ 
εξακολούθηση, τοΰ είπα :

— Είνε καί οί ούϊστιτήδες ι . .  Ά ! 
είνε χαριτωμένα ζφάκια αυτοί, καί...
■ — Πούφ! οί ούϊστιτήδες! διέκοφι, 

μ ’ Ινα άνασήκωμα τών ώμων του. Αϊτοί 
είνε, σάν νά μήν είνε. Είνε στ/θη*« 
σχεδόν- άόρατοι. Γ ιά νά τούς ’δη κανείς, 
πρέπει ·νά κράτη μικροσκόπιον 1 '
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— Καί τ ί λε'τε διά τούς ούραγκουτάγ- 
ν.’ους; ήρώτησε καί δ Κόκ-Λικός' Αυ
τούς βέβαια, δέν χρειάζεται κανείς μα
τογυάλια γιά  νά  τούς διακρίνη !

— Ά  ! ό χ ι! είπε πάλιν με περιφρο-' 
νητικον, χαμόγελο δ υιός τοΰ Κρι-κρή

- Α'. Καί τόσον τό χειρότερον δι’ αυτούς ! 
Είνε ,οΐ βρωμερότεροι πίθηκοι τοΰ κο
ρμού! .Περιμένουν νά βρέξη γιά νά πλυ
θούν. Δ ι’ αύτό εις τά απέραντα υποστα
τικά τοΰ πολυσεβάστου πατρός μου, δέν 
τους λίγομεν μέ αλλο δνομα.. παρα βρ (ο - 
μάγκ ου τά γκ ο ν ς . .  . Είνε κ ι’ αυτοί σάν 
τους χιμπαζήδες. Ε ίς 'τ ί χρησιμεύουν,- 
σάς παρακαλώ; Ό  ένδοξος πατέρας μου 

-δεν είίρισκβ τ ί άλλο νά τούς κάμη, παρά 
ν* τούς πωλη εις τό Ίνστιτοϋτον του 
Παστέρ, όπου, φαίνεται τούς χρησιμο
ποιούν διά μικρβιολογικά πειράματα ! .
. Αύτό ύπερέβαινε τά όριά. Ήσθάνθην 

ότι έφούσκονε μέσα μου ή άγανάκτησις 
μ βύτόν τόν άναιδή φαντασμένον, ποΰ 
ίέν τοΰ Ιφθανεν ότι ήθελε νά μας κάμη 
τον' καμπόσο μέ .τα ηλίθια ψεύδη του, 
ϊλλά έφαίνετο ότι εΰρισκεν, εΰχαρίστη- 
«ιν να κακολογώ όλα τα γένη τών πι
θήκων, εκτός άπό τό ίδικόν ρου. Κ ’ .έ- 
ζηιοΰσα τρόπον πώς να τόν κάμω να 
'προπιααθήι, όταν ή ευκαιρία παρουσιά- 
βθη φυσικότατα μόνη της :

■̂ ■-,Τέλος πάντων, ώς βλέπετε,—εϊ- 
τδν είς τό τέλος δ Αύγουστος μ’ ενα 
καμάρι, τό όποιον ένεθάρρυνεν ή ίδική 
μας σιωπή,—άνάμ.εσα . είς τούς τόσον 
τολυαρίθμους κλάδους τής μεγάλης οι
κογένειας τών- πιθήκων, ενας καί μόνον 
ίιαρχει, δ όποΤος τιμά πραγματικός 
ιήν φυλήν μάς, ενας και μόνον, δστις, 
[ΐε τα μεγαλα του πνευματικά χαρίσμα
τα, μέ τό κάλλος καί τήν ρώμην του 
οώματος, επιβάλλεται πραγματικός είς 
ών θαυμασμόν του πλήθους, καί αύτός 
είνε. .  . '

— Οί μανδρίλλοι, βάζω στοίχημα ! 
έχαμογέλασεν ειρωνικότατα δ Κοκ- 
Λικός.

Χωρίς ν ’ άντιληφθηι τόν„ περιπαικτι
κόν τόνον τοδ ζέδρου, δ υιός τοΰ αΰτο- 
κράτορος έστρεψε πρός έμ ί :

— Δέν τόν έβαλα έγώ  βέβαια να τό 
?ιπή! — μοΰ είπεν επικαλούμενος τήν 
μαρτυρίαν μου.

Είχεν. Ιλθη ή στιγμή διά' νά Ιντρο- 
ίιάσω έκεΤνον τόν ηλίθιον με μιά κ ο νρ α , 
χονδρήτερη καί άπό τούς ξαναβερνικω- 
μένους . κορμούς του καί άπό τά ξανα
βαμμένα χόρτα του. Δέν Ιλειψά νά τό 
χάμω. Προσποιούμενος οτι δέν έγνώριζα 
«τι καί. δ Αύγουστος άνήκεν είς τήν φυ
λήν, τήν οποίαν είχεν έγκωμίάση τόσον 
τομπωδως:
. —'Πφ ! οί μανδρίλλοι! είπα μ’ ενα 
μορφασμόν. Τ ί ε ίνε ,, θαρρείτε, δ μαν-
δρίλλος;·
ιΈΐΕΐται συνέχεια). ΚίΜΑΝ ΑαΚΙΛΗς
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Π ΕΤΡΟ Σ Ν. ΓΟ ΥΝΑΡΑΚΗΣ

ΒραβευθεΙς ίιπό τό ψευδώνυμον 
Σημαία xijt Έλβν&βρΙας 

ε ίς  τό Δημοψήφισμα τώ ν ψευδωνύμων 
τοδ 1905 χα ί ε ίς  τόν 94ον Διαγωνισμόν 

τώ ν ΙΙνευματικών ’Ασκήσεων, 
δπό δέ τό ψευδώνυμον Έ ΰ ΐίκ ά ς  "Y jivos 

Ε ίς τόν 95ον Διαγωνισμός τώ ν Λύσεων. 
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ΜΠΕΜΠΕΚΑ κ α ι  ΜΠΕΜΠΗΣ
(AFtnrNQ IMA ΔΙΑ IHIKPA ΠΑΙΔΙΑ)

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ζ ' .

' Η ΔΕΣΠΟΙΝΙΣ ΧΑΡΟΤΠΗ

Ή . δεσποινίς ’Ε ρατώ  Χ αρούπη ήτο 
μ ία τρελλή  γρ^οϋλα, άπό ίκ ε ΐν ε ς  τές  
•ήμερες τρ ελλές ποΟ δέν π ε ιρ ά ζο υν  κ α 
νένα . Ή το  συγγέν ισσα  τή ς δ ιευθυντρ ίας 
τοΰ π α ρθεναγω γε ίου , όπου ή  Μ πεμπέ- 
κ α  ήτο  μαθήτρ ια . Κ α ί ή  δ ιευθύντρ ια  
είχ ε τή ν  δεσποινίδα Χαροόπη κ ’ Ι [ΐενε 
μ αζί τ η ;  είς τό παρθεναγωγεΤον.

, Ε ίπα  8 «  ή  κα ϊμ ένη  ή  γ,ρήοΟλα δέν 
επ είρ αζε κα νέα . Α ύτό 8μως δέν σημα ί
ν ε ι δ τι κ α ί δέν τή ν  έπ είραζαν τά  τρελ- 
λοκόριτσα τοΰ π α ρ θενα γω γε ίο υ .Έ γνώ - 
ρ ιζαν τή ν - τρ έλλαν τη ς , κ ’  εδρισκαν 
συχνά  άφορμήν νά  τή ς λ έγο υν  δ ιά  τά  
μ εγαλεΐά  τη ς . Δ ιότι, π ρ α γμ α τ ικ ό ς , ή  
Χ αροόπη, ε ίχ ε  τή ν  τρέλλαν. νά  νομίζη 
δτι ήτο ά νεψ ιά  Ινός μ εγάλου βασι- 
λέω ς, κ α ι 8λο Ιπερ ίμενε γράμμα άπό 
τόν θεΐόν της, νά  τή ς γρ ά φ η  8τφ ήρχε
το νά  τή ν  πάρη  μέ μ εγά λη ν  πομ πήν 
κ α ί παράταξ ιν , κ α ί νά ' π ά ν ε  ε ίς  τό

π α λ ά τ ι του. Σ υχνά  Ιστεκότανε ή κα ϊ- 
μένη κ α ί έκαμάρονε, κ ’  Ικα μ νε  ρ εβ ε -  
ρέντοες, σάν μ εγάλη  κυρ ία  ε ίς  τό 
παλάτι. . . .

Έ ν α  άπόγευμ α  λο ιπόν, πόΟ Ικα μ νε 
κρύο, κ α ί ή Μ πεμπέκα  μέ τά  ά λλα  κο 
ρ ίτσ ια  ε,ίχαν μάθημα κεντήμ ατος, ή  
δασκάλισσά τω ν  τά  ά φ ισ ε  μ ίαν σ τ ιγμ ήν 
μόνα, δ ιότι τή ν Ιφ ώ να ζεν  ή κ υ ρ ία  διει/- 
θύντρ ια  ε ίς  τό γραφεΐον. '

’Ε κε ίνη ν τή ν στιμήν Ιτυχ ε  νά  π ερ νδ  
ά π ’ έξω  άπό τή ν  τά ξιν ,; ή  δεσποινίς 
Χ αροόπη. Ή  πόρτα ήτο  μ ισοανοικτή , 
κα ί ε ίςτό  άνο ιγμα Ιφά νη  τόόλαστρόγ- 
γυλο  πρόσωπό της.

— Ε λ ά τε -μ έσ α  ! μά , έλά τε  λο ιπόν 
μέσα, σάς π α ρ α κ α λ ώ ! τή ς  Ιφώ να ξε  ή 
Μ πεμ πέκα . ;

Κ αί δστερα έγόρισε κ α ί ε ίπ ε  στά 
ά λλα  κ ο ρ ίτσ ια ;

—  Τ ώ ρα νά  ’δ ή τ ε τ ί  γ έ λ ια  6ά  κ ά 
νουμε ! Έ χ ω  μ ιά π ερ ίφη μ η  ίδέα. . .  
"Ολες δμως νά  λ έτε  δ ,τι θά  λ έγω  
έγώ .

Έ τρ εξ ε  ή Μ π ερ τέκα , Ιπ ιασ ε τή ν  
δεσποινίδα Χ αρούπη άπό τό 'χ έρ ι, τή ν  
έφ ερ ε  μέσα ε ίς  τή ν τάξιν  τή ν  έβαλε νά  - 
καθήση  -είς τή ν  καρ έκλα ,..κα ί τή ς άρ
χ ισε τή ν κουβέντά .

.— Έ χ ε τ ε  κα ιρό , δεσποινίς ’Ε ρατώ , 
νά  λάβετε γράμ μα  άπό  τό ν θεΐόν σας, 
τόν β α σ ιλ έα :

— Ώ  ί πολύ , πολύν κα ιρό  !
—  Αοιπόν, δεσποινίς Ε ρ α τ ώ , άμα 

μάς τά ξετε  π ώ ς  δεν θά  τό 'μ αρ τυρ ή 
σετε, έγώ  κ α ί τά  ά λ λ α  τά  κορ ίτσ ια , 
θά  σάς ’ποδμε ένα μυστικό , Ινα  με
γάλο  μυστικό , ποΟ θά σάς κά νη  νά  
χ α ρ ή τ ε !

Ή  κα ϊμ ένη  ή  τρ ελλή , άνεσηκώθη 
άπό τήν κ α - ' . 
ρ έκλα  της, 
άμα ήκου- 
σε. αύτό τό 
πράγμα .

— -  Ά χ  !
’π ή τ έ  μο-υ 
γρ ήγορ α  τό 
μυστικό  !

—  Λοιπόν, 
δεσποινίς Ε 
ρατώ,, ό θείος 
έσ τε ιλ ε  ένα 
γράμμα, μέ 
τοοόσες με
γά λ ες  βοΟλ- 
λες σ τήν κ υ 
ρ ία διευθόν- 
τρ ια κ α ίγ ρ ά -  « Έ * ιμ ά ρ ω « ε .. . ϊ  (Σέλ. 269)' 
φ ει νά  κ ά 
νετε τές  έτο ιμασίες σας, γ ια τ ί Ιρχε« 
τα ι ν ά  σάς πάρη κ α ί νά  π ά τε  στό π α 
λά τ ι. . .

( Έ π ί τ ο κ  σ υ ν έ χ ε ι« . )  η  Κ τ ρ α  Μ λ Ρ ή \  :
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,ΤΑ  Γ Ε Ν Ε 0 Λ Ι Η Η Σ  Λ ίΙΛ ϋΤ Λ Α Σ
— Καλημίρα, μπομπ«! κβλημβρα 

. μαμμά ! —  Ξ ϊρ«τ«, σήμϊρα· το βράδυ
γίνομαι, πι'ά γνωστική. Δέν 6ά ¿ίμαι ή 
Λωλούλα που ξέρατε, άφοϋ το βράδυ, 
στάς επτά, ¿πως μοΰ Ιλεγεν ή μαμμά, 
9« κλείσω τα επτά μου χρόνια. Νά ! . . . 
ν ά ! απβ τώρα το καταλαβαίνω, πώς 
βάζω γνώ σ ι! . . .

Και ή Λωλούλα—τήν έλεγαν ίσως 
Ιτσι διά τά πολλά καί λω λά  καμώματά 
της—¿περίμενε νά ίδή τ ί δώρο θά τής' 
έδινε ό μπαμπάς της γιά  τά γενέθλιά 
τής, δταν τον είδε νά βγάζη άπδ τήν 
τσέπη του γιλέκου του ένα όλοκαίνουργο 
ασημένιο πεντόφραγκο. Έ τρεξε κοντά 

- του, ¿πήδησε στήν αγκαλιά του, τοΰ 
άρπαξε τδ νόμισμα, Ινφ  του έδινε δύο 
τόσα μεγαλα φιλιά , έ’να στο κάθε μά
γουλο, και τοΰ ε ίπ ε :

— Μοΰ το δίνεις, γιά νά τδ κάνω 
ο ,τ ι θ έ λ ω ;

— "Ο,τι θέλεις !
— Κ ι’ άν τδ πετάξω μέσα στ ή στέρνα, 

γιά  να δώ πδς· θά κάνη γύρες-γύρες
. μέσα στδ νερό ; . . .

—  Κατεργαρούλα! Σου λέγω  οτι ήμ- 
πορεϊς νά τδ κάνης ο,τι θέλεις, διότι 
δεν είσαι πια ή χθεσινή Λωλούλα, που 
δεν είχε κλείση άκόμα τά έ π τ ά . . Τδ 
λέγω  στδ μεγάλο κορίτσι, που είσαι σή
μερα, τδ φρόνιμο και γνωστικό.

— Καταλαβαίνω . . . .  Ευχαριστώ, 
μπαμπαμου. . . . θ ά  εχωμε γέλ ια  σή- 
μ ε ρ α .. . ' .

Ιίχλτιάδη ! παραπολλά χρήματα 
τής'-έΙώίεΐΤ,.παρετήρησεν ή μαμμάι

'ϊ^Ά^Μούλα ομως ήτο !ξω  χ ι’ ολας. 
Τήν ‘•■έβλεπαν :.«πδ τδ παράθυρο, που 
έτρεχε, πή'^κΛ«; στήν πλατεΤα του χω
ρίου, δπίυ ¿περνοΰσαν τδ καλοκα’ί’ρι.

— Δεν,'τήν κυττάζεις καλλίτερα τί 
χαρά;·ιΛί^ !Ιχέι ; ειπεν δ μπαμπας. Τί 
πήδους κάνει γ ια  να πάη να ’πή στα 
παιδιά τδ μεγάλο δώρο που ¿πήρε ! Τά 
χρυσά μαλλακια της κάνουν άλλους τό
σους πήδους στήν ράχι της, δσους και τά 
πόδια της στδ χώμα.

Ή  μαμμά έχρόβμλε νά κυττάξη. Τά 
ξανθα μαλλιά τής Λωλούλας ¿λαμποκο
πούσαν στον ήλιο.

—"Αμα συλλογίζομαι, είπε ή μαμμά, 
οτι, αν ή Λωλούλα ήτανε αγόρι, έπρεπε 
πια νά τής «κόβαμε αύτά τά ώραϊα μαλ
λ ιά  . . .

— Α ϊ ! μέ μιά ψαλιδιά, τής τά έκοβα 
εγώ..

— Κ αλέ, τ ί λ ές , Μιλτιάδη ; ή Λω
λούλα μου χωρίς τά χρυσά μαλλιά της I

δ3
Ή  μικρούλα, αύτήν τήν στιγμήν, ήτο 

πια μαζί μέ τα άλλα σκανδαλιάρικα 
παιδιά, εις τήν άκραν τής πλατείας, καί

ή συζήτησις έπαιρνε χ ’ εδ.ινε, τ ί νά κά
μουν τδ ασημένιο πεντόφραγκο.
. —. ’Ε γώ , είπε ό Τοτός, δ δίδυμος 
άδελφδς τοΰ Τουτοϋ,—Ιγώ , ξέρω τ ί θά 
έκανα. , . . . .

— Πές το λοιπόν ! είπεν ή Λωλούλα.
— Ν ά ! , . . ,  θά έπήγαινα στδ πανό

ραμα καί θά κ ν τ τά ζ α μ ε  ως τδ βράδυ...
— Ό  Τοτδς καλά τδ λέγει, είπεν δ 

Τουτοϋς.
Ό  Τοτδς καί δ Τουτους πάντα ήσαν 

σύμφωνοι, σ’ ολα.τα ζητήματα.
— Κ αλέ, τ ί λέτε '; είπεν δ Γιαννάκης, 

δ αγαπημένος σύντροφος τής Λωλούλας 
σ’ όλα τά · παιγνίδια' νά μας τα πάρη 
ολα δ ,πανοραματατζής, χ ’ υστέρα να μή 
μας. μείνη τίποτα ;

' — Νά ! εγώ λέγω  νά πάμε μέ τδ σι
δηρόδρομο στδ άλλο χωριό, που φαίνεται 
άπδ ’δώ, νά δοΰμε πώς «Ινε καμωμένα 
τά σπίτια το υς ....

; Ν αί, καί νά μάς πάρη όλους αυ
τούς τούς παράδές δ σιδηρόδρομος, χω
ρίς έμεΐς νά καταλάβουμε τίποτε! είπε 
πάλιν δ Γιαννάκης. ' ' '  - ,

— Καλέ νά βρούμε τίποτα, που νά 
δροσισθοϋμε μ ’ αυτή τή ζέστη ! — είπεν · 
ένας άλλος.

— Ναί, ν α ί ! που νά μή μάς ζεσταίνη- 
π.ιά έτσι πολύ ή ζέστη, καί νά μή μάς 
καίη δ ήλιος !

Κ αί, ένω ελεγεν αύτά, ή Λωλούλα 
έσήκωσε χ ’ έρριψε πίσω της τές μεγάλες 
ξανθές μποΰχλές της, που είχαν πέση 
έπάνω στά μάτια καί στά αύτιά της, καί, 
μέ τήν ζέστην ποΰ έκαμνε, είχαν καταν- 
τήση ανυπόφορες

— "Λ ! μά χ ’ έσεΤς! είπε στα μαλ
λιά  τη ς ,—άν μπορούσα, θά σάς έκοβα... 
Μά, αλήθεια. . . γ ιατί δχι ; αφού δ μπαμ
πάς ειπε πώς μπορώ να χανω δ,τι 
θ έλω ! . ’. .

Καί ύστερα ειπε στα άλλα παιδια/
— Νά σάς πώ , πα ιδ ιά ! . . . Εχω 

μια ίδια, πολύ α στεία .. . Να πάμε δλοι 
μαζί στδ κουρείο, καί νά κόψωμε τα 
μαλλιά μάς μέ τούς παράδες μου. . . Να 
δήτε πώ ς θά γελάσωμε !

Ό  Τουτους έκύτταξε τον Τοτό, δ Το
τδς έκύτταξε τδν-Τουτοϋ, καί οί' δύο μαζί 
ε ίπ α ν : , '

— Ν αί, να ί, ώραία ! θά γελάσουμε 
πολύ.

Σύμφωνα καί τά άλλα παιδιά. Διότι 
τά δύο δίδυμα, άν και ήσαν σχεδόν οκτώ 
χρόνων τδ καθένα, είχαν όμως τα μαλ
λιά  των πολύ μαχρυά, κρεμασμένα στες 
πλάτες, διότι ή μαμμά των δεν είχεν 
άποφασίση έως τότε νά τά κουρεύση,. . .

Έξεχίνησαν λοιπόν ολα τα παιδιά, 
μέ τήν Λωλούλα Ιπ : κεφαλής, διά τδ 
χουρεΤον.

Έ νφ  ¿πήγαιναν, τά δύο δίδυμα ¿συ
ζητούσαν :

— ΈννοεΤς, Τοτό, αμα λείψουν τά

μάχρυα μαλλιά , δεν θα καψόνωμε πιά...
— Καί νά δής, Τουτοϊί, δεν θά μας 

φωνάζουν πια «κορίτσια®.
— Ούτε θα μάς·τρ«βόΰνέ πια τα μ«λ-, 

'λ ιά  γιά νά μάς θυμόνουνε !
— Μονάχα, είπε ó Τοτός, τ ί  θά πή 

ύστερα ή μαμμά ; . . .
— θ ά  π ή .,  . ' .  θά πή πώ ς καλά ¿χά

ναμε, άφοϋ είμαστε πια μεγάλοι.
— Μάί-βεβαια, είπεν ή  Λωλούλα, χ’ 

εγώ , που είμαι, μεγάλη, αυτό λέγω .. . .
Οί άλλοι ¿γελούσαν απδ πριν μέ τήν 

διασκέδασιν> ποΰ θά έβλεπαν «χουτρού- 
λιχα » τα παιδια που είχαν μαχρυα 
μαλλιά.

¡a
Έφθασαν εις τδ κουρεΐον.
,Ό  κουρεύς ήτο ένας χωρικός μέ λίγδ 

μυαλό, που δεν έχύτταζε τίποτε άλλο 
παρά τδ συμφέρον.του, "Οταν είδεν όλα 
έκεΤνα τά γελαστά παιδάκια να είσβάλ- 
λ,ουν εις τδ μαγαζί του, Ινόμιζεν ότι ¿πή
γαιναν νά τον περιπαίξουν, καί ήθελε 
νά τά διώξη. Ή  Λωλούλα όμω< τοΰ 
ομίλησε σοβαρά, καί τοΰ έδειξε τδ πεν
τόφραγκο . . ,

— Μάς τα κόβεις τα μαλλια ;
Είδε ό κουρεύς τδ πεντόφραγκο. Τι

κέρδος, ήτο άνέλπιστον.
-‘-τ-Μόυφεξε ! έσκέφθη.
;— Έ λ α  λοιπόν, μικρούλα μου. Κί- 

θησε στήν πολυθρόνα. Τά θέλεις πόλκα, 
ή σύρριζα ;

—: Τ ’ είπατε ; — είπεν ή Λωλούλα, 
ή όποία δέν ήννόησε καλά μέ τδ πρώτον..

—: Σ ’έρωτώ: θέλεις νά τά κόψω όλ*, 
ή νά τ ’ άφίσω. νά π ιά νο ντα ι;

Πάλιν δεν ¿κατάλαβε καλά ή Λω
λούλα.

— Μά, καί τώρα - πιάνονται, ειπε. 
Νά ! . . . νά μου τά κόψης ίσια μέ το 
λαιμό. ' "

— Καί τδ λαιμό μαζί ; είπεν ,ό χθυ- 
ρεύς, ό όποιος ήθελε νά κάμη τον 
άστεΤον. . . .

—  "Οχι, μονάχα τά μαλλιά ! απήν- 
τησεν ή Λωλούλα, γελαστή-γελάστή,

— Ν αί, μά τδ ξέρει ή μαμμά.σού; 
παρετήρησεν ό-κούρεύς. Τ ί σου είπε ;

— Ή  μαμμά μου; . . . άπήντησεν ή 
Λωλούλα κάπως στενοχωρημένη'/ Ή 
μαμμά μου. δεν είπε τίποτε... . .  . Ό 
μπαμπάς μου όμως είπε νά κάνω 6,τι 
θέλω. . . .  '

— Τότε, πάει καλά.
— Τδ ψαλίδι τοΰ κόυρέως ήρχισε vi 

• δουλεύη, καί μετ’ όλίγον τά ώραΤα χρυ
σόξανθα μαλλάκια τής μικρούλας ήσαν 
σκορπισμένα καταγής. Ό  Γιαννάκης έ
σκυψε καί τά ¿μάζευε με προσοχήν.

— "Αλλος τώρα ! είπεν ό κουρεύς, 
ένφ έβγαζε τδ σίνδάνι, ποΰ είχε τυλίξη 
τήν' Λωλούλα . . · .

(Έπεται τό τέλος.) .
ΛοτκίΑΝΟζ Χαρνοιτνος
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ΗΛΙΟΒΑΣΙΛΕΜΑ

Ό Φωτολρύστης Βασιληΰς,
dát’ τόν οόοάνιο δρόμο 

Στήν άγκαλιάτής θάλασσας 
άποσταμένος γέρνει 

Καί τήν λαμπρή πορφυρά του  
δπου κρατεί στόν ώμο 

Στο γύρσιμό του σέρνει.

Κι’ όπου άκαυμβςί ή πορφύρα του, 
καί δπου έχει περάση,

Τό ρόδινο τδ χρώμα της
σκορπψ μέ περηφάνεια...  

Χιλιάδες τριαντάφυλλα
σκορπίζονται στήν Πλάσι, 

Στά πέλαγα, στά ούράνια!

Βυθίζεται <πή θάλασσα
σιγά σιγά καί σβύνει- 

Άλλά τδ στέμμα τδ χρυσό,
δπου τδν στεφανώνει 

Πριν βυθισθή, τριγύρω του
πανώρηα λά|τ-ψι χύνει 

Κ α ί τά  νερά χρυσώνει.

Κμί τότε τής πορφύρας τομ
δποιός θωρεΐ τό χρώμα 

Κι’ οποίος χρυσή τοΰ στέμματος 
τήν λάμψιν άγνατεύει, 

Νοιώθει πώς είνε βασιληας
και λέει' μ' ενα στόμα:

Ό  'Ήλιος βασ ιλεύει!
Ξάνθο ^Δ,ϊαβολακι 

(Γ B ga ß e lo v  Π ο ιη τ ικ ού  Δ ιαγω ν ιαμ ο ί)

ΟΛ.ΙΓ’ jA.n* ΟΛΑ

*0  χζ οχ 6 5α λος  κα ί 6 χ ΐ ί π τ η ; ·
“Ενας "Αγγλος περιηγητής ΘιηγεΤται οτι 

¡ιμνικοεν, όταν έταξείδευεν είς τήν Αΐγυ- 
πτον, παρά τδς δχθβς το5 Νείλου, Ινα με- 
ΙϊΜσιβμον κροκόδειλον. .

Τόν Ισχιοί, κκί μέσα εις ,.τόν οτομαχόν 
ποάνεκάλυψε:

1) ίνκ. μετάλλινου θηλυκωτήρα ζώνης'
2) μίαν κόψκν άπό πανταλόνι'
8) δεκατέσσαρα κομβία άπό μέταλλον'
4) Ινα ζευγάρι κομβία διά μανικέτια'
5) Ιέηντκέξ καρφιά άπό δποδήματκ'
6) σαραντατρεϊς καψοδλες άπό δποδή- 

μ««'
7) Ινα «ούγιάν μεγάλον μ’ Ιξ λεπίδας.
8) μίαν οακκουλίτσαν άπό μίταλλον μέ 

ά(γλιχά νομίσματα μέσα.
9) τρία χρυσά δακτυλίδια μέ διαμάντια'
10) Ινα χρυσό χρονόμετρον.
11) μίαν έπίχρυσον σιγαροθήκην καί μίαν 

κκρτοθήκην έπίοης.
12) μίβν πυξίδα τής τσέπης.
Φαντάζεσθε τήν εκπληξιν τοΰ περιηγη-

«5. Δέν ¿γνώριζε, καί δεν ήτο άλλως τε 
γνωστόν, δτι οΐ κροκόδειλοι άγαποδν νά τρώ-, 
γαιν πράγματα τόσον.πολυποίκιλα καί πο- 
ίέιιμα, άλλά καί πολύ δύςπεπτα, όπώς ου- 
ί>4 κάμνουν αί στρουθοκάμηλοι. Κάτι θά 
πνίβαινε, βέβαια, μέ αύτήν τήν ιστορίαν. 
8«ίή άπό3ειξις εδρέθη Ιπειτα άπό όλίγας
ήμ*ρ»ς·

Έιυχεν δ ταξειδιώτης, ένφ έτρωγεν είς τό 
ξάοίοχεΐον, νά διηγήται εις τούς δμοτραπέ- 
ζους τοο πώς ^ρέθη μ ία  περίεργος συλλογή 
ιΐς,φ  κοιλίαν τού κροκοδείλου, δταν, Ιξα· 
}«, ρ,έπει Ινα κύριον νά σηκόνεται, νά πλη· 
ίκζ'υ καί νά τόν παρακκλή νά τφ  δείξη τά' 
ιιοώτιμα Αντικείμενα. ‘Ο ταξειδιώτης πρα- 

; θέμως τφ παρουσιάζει πρώτον τδ χρονόμε- 
τρον, τήν σιγαροθήκην καί την σπιρτοθήκην.

— Ά  ! μά αύτά είνε ίίικά  μου 1 φωνο^ει 
% δ κύριος. Πρδ Ιξ Ιβδομάδων μοΰ τά Ικλε- 

"ψαν. Συγχρόνως Ιγινεν άφαντος Ινας ύπη- 
ρέτης μου, καί αύτή ή σύμπτωσις μέ πείθει 
ότι αύτός ήτο δ κλέπτης. Μέ δλας τάς I- 
ρεύνας τής- άσ-υνομίας, δέν εδρέθησαν τά 
ίχνη Του.. .'Μοΰ είχε κλέψη ά«δμη καί τρία 
δακτυλίδια μέ διαμάντια.. . .

Ό  ταξειδκδτης μας είχεν εύρη καί αύτά 
τά  τρία δακτυλίδια είς τήν κοιλίαν τοΰ 
Κροκοδείλου. Ά ρ α  άμφιβολία δέν ϋπήρχεν. 
’Ο κύριος έκεΐνος ήτο δ ιδιοκτήτης τής πο
λυτίμου συλλογής. Καί πραγματικώς άνε- 
γνώρισεν δχι μόνον αύτά ώ ; ίδικά του, άλλά 

. καί τήν μεταλλίνην σακκουλίτσαν καί τόν 
σουγιδν ώς. άνήκοντα είς τδν κλέπτην δπη-
ρέτην του..................

Εΰκολον είνε νά μαντεύσετε τί είχε συμβή. 
‘Ο ύπηρέτης, άφοδ ίκλεψεν ίκείνα τά πολύ
τιμα πράγματα, Ιφυγε' βλέπων δτι δέν κατε- 
διώκετο, καί' κουρασμένος ίσως άπδ τδν 
δρόμον, έπεσε νά κοιμηθή παρά τήν δχθην 
πού Νείλου' έκεί τόν έπέτυχιν δ .κροκόδει
λος καί τόν έχαψε. ’Εννοείται δτι έχώνευ- 
,σεν δλον τδν. άνθρωπον μέ τά ροδχά του. 
'άλλά τά μετάλλινα πράγματα έμειναν δλδ- 
κληρα είς τόν στόμαχόν του.

Καί μέ αύτόν τόν έκπληκτικδν τρόπον, 
τά  μέν κλοπιμαία έπέστρεψαν εις τδν Ιδιο
κτήτην των, δ δέ κλέπτης έτιμωρήθη σκλη
ρότατα διά τήν κακήν του πρίξιν I 

0 1  π ί ρ ί ί ρ γ ο ι  ά β ΐ& μ ο ί.
‘Ο ΆνανΕας μοΰ άνακοινόνει τήν Ιξής 

α π ο ν δ α ΐα τ  άνακάλ.οψίν του : — Ό άριθμός 
987,654,821,· πολλάπλασιαζόμενος. επί 45, 
δίδει 44,444,444,445, άν 'δέ άντιστραφή, 
ήτοι γίόη 128,456,783, καί πολλαπλασια- 
σβή πάλιν έπϊ 45, τόέξαγόμενον θά είνε πά
λιν περίεργον: 5,555,555,505.

Αοχιμάσατε, νά τδ ίδήτέ!

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Σχέψις τοΰ Κουφιοχιφαλάαη :
— Σέ κάδε σπίτι, λέει είνε δύο παποΰδες 

τό πολό. Καλά ! ίνας δ διχδζ μου χ’ Ινας τής 
Μαρίας δύο, κ’ ένας τοΰ Τάχη τρεις, χ’ ενας 
τοΰ Άντώνη τέσσαρες, χ’ ένσ; τοΰ Τέλη 
πέντε. Ποΰ δύο χαί ποΰ πέντε ;

Έ σ ιό λ η  δπό το® Άμεμήτου Γελβτοποιο® 
***

Είς τάς έξετάσεις I
'Ο Κ α θ η γ η τή ς  : — Καί τά δργβνον δι’ οδ 

μετρίόμεν τό βάρος τίύν σιομάτα)’' πώς λέ
γεται;

Ή  Π ολν& έλγητρο; Ν εόιης : —Βαρόμετρον, 
χύριε χαθηγητά ! -

■Εστάλη Ο πό .τη ς  Δ ουχ ίοσης τ ω ν  Εαλώνονν
*

* *LloAi> πλήθος s i n  συνηγμένον. Κάποιος 
πλησιάζει χαί έρωτα : ·

— 'Γι τρέμει;
Καί δ μιχρός ΙΙέτρος άπαντα:
—rΚανείς δέν τρέχει· πηδούν I

ίίΐεό το€ Ίοοτεφανί Âtfcficog

Γονείς «al κηδεμόνες !
Ασφαλίσατε τήν ζωήν ( ( ι  

σας χαί τό μέλλον των 
τέκνων, σας είς τήν μεγά- 
λην ασφαλιστικήν έταιρίφν '

Ά α ψ ά λ α α ι :  Ζωής, π $ο ιχοδοτήσ*ο ιν , 
πυράς, όνσ τνχ η μ ά τω ν , μβταψυρ& ν, &ραν- 
c g c o ç  v è i- toV .
' ϊπ ο α α τ ά σ τ η μ α  έ ν  Ά ·β ή να ις  Ό δ δ ς  Σ τα δ ίο υ  21

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ ’ΆΙΑΠΛΑΣΕΟΣ,.

S Y S T A E B I E  Κ Α Ι  Ε Γ Γ Ρ Α Φ Α Ι  

Π Τ Ω Χ Ω Ν  Π Α Ι Δ Ι Ω Ν  Φ Ι Α Ο Μ Ο Υ 2 Ω Ν  

Ό  καλός μου φίλος Μ ί χ ρ ά ς  Κ ι ν έ ζ ο ς  [2ε1 
ένέγραψε διά μίαν τριμηνίαν τό ίιπ’ άριθ. 17 
συσταθέν άπορον παιδίον έν Δυρραχίιυ, Εύγε 
του ! '

ϋρώτα-πρώτα, άγαπητή μου Κ α ρ α κ ά ξ α ,  

θά χρησιμοποι.ήσης τό ψευδώνυμόν σου ύπο- 
γράφουσα μέ αυτό τάς ¿πιστολάς σου καί ό’,τ ι 
άλλο μου στέλλει?' διότι,· φυσικά, δέύ είνε 
δυνατόν νά ψάχνω κάθε φοράν διά νά βλέπω 
τί ψευδώνυμον Ιχεις. Πολύ εύμορφον τό Παι
δικόν Πνεΰμα,

Κ’ ¿δώ, Β υ ζ α ν τ ι ν ά  " Α η δ ό ν ι ,  άρχισε νά 
χάμνη ζέστη πολλή' δ ιότι,.κατά την παροι
μίαν, π α ν τ ο ΐ *  τ ά  π ά ν τ α .  .  .  Χαίρω πολύ ποΰ 
ήτο παρεξήγησις καί ποΰ έχεις πρόγραμμα 
είς τήν ζωήν σου, τό οποίον μάλιστα ακο
λουθείς πιστώς. Ετσι πρέπει! .

Τ ί παράξενον ονείρου ποΰ είδε ό ’Α μ ί μ η 

τ ο ς  Γ ε ί ω τ α π ο ι ό ς  ! Τά Εϋσημα, λέει, των 
Διαγωνισμών, ντυμένα- στά μαύρα, έχάθηντο 
λέει, ¿πάνω είς τούς τάφους τών. συναδέλφων 
των Εύσήμων. τής ’Αλληλογραφίας- καί ϊ -  
αλαιαν.. . ’EvvoîÏrat ότι τό δνειρον έχει μεγά- 
λην καί φοδεράν συνέχειαν, ποΰ δέν ϊχ ω  τό
πον νά σας τήν είπώ ' εδχομαι όμως είς ιόν 
Ά μ ί μ η τ ο ν  Γ β λ ω τ ο π ο ι ό ν  νάληθεύση...

-Καί ή Λ ρ ο ο ο λ ο α μ έ ν η  Χ ρ ν ο α τ ^ ή  εΐδεν είς 
τόν ύπνον της ότι ένίκησεν είς τόν διαγωνι
σμόν τής Ζωγραφικής τόν μεγαλήτερον, λέει, 
ζωγράφον τοΰ κόσμου τόν Ραφσήλ ! Τ ί νά 
σημαίιη ίρά  γε αύτό ; Ή  έπιστολή της 
ώραιοτάτη.

"Εκαμες πολύ καλά, ‘ E & v i h o v  Α ά β α ρ ο ν ,  

ν α  μου άναγγειλης τό αάριστά» σου διά νά 
χαρώ καί νά σ ί συγχαρώ. ’Ά ν  δέν τό πή κα
νείς εις τήν Διάπλασιν, εις ποιον θά τό πή ; 
Τώρα ποΰ έχεις καιρόν, γράφε μου συχνά.

'ΪΊ έσπερίς δέν έξεχάσθη, Λ ε ν χ ο χ ν μ α ν τ ι  

Α ί γ ι α λ έ ,  άλλ’ οί κυριώτεροι άπό 
πυΰ· θά ήμποροΰσαν .νά  λάβουν ^ρχιςζ,τψρμ 
λείπουν καί θά περιμένω νά . -
Οδτε μοΰ’ ¿δήλωσαν άλλοι πολλοίτΧφϊ^ίί:: νά 
παραιτηθώ τών άπονΐων·. . ,.‘/a f 1*  '  'ς  ' ■

Εγύρισα ανάποδα τές καρέήλες/ηά'ί'.φβί'κα·^ Γ 
λαμάρι τοΰ γραφείου μου (0 Δτάνί,εΤόά', χέΓ·'',’ 
μοΰ γράφή—ποια νομίζετε·’, η\Κρ!ιό/Ιήϊ.δστέρ’ ; 
άπό , σιωπήν 9 ^.ηνών καί 7 '.'ήμ^^ών ! ’ ! Μου 
γράφει ένα σο/ρο ώράια καί έξμίτ'ίαγ'^ιαψεν- 
δει δέ όλωςδιόλου μίαν καχεντρϊχή' ¡τα^βγω- 
γήν τού ψευδωνύμου της, ή όπο ία 'τήν θέλει
χ ρ ύ α ν - S i f / v  (=Κρεόλην).

Καί ή Α ο ν χ ι σ α α  τ ω ν  Σ α λ ώ ν ω ν  άργησε νά 
φανή, άλλ’ αύτή ο ν ι τόσον καιρόν, καί μόνον 
ΐξ  αίτιας τών εςετασεών της,—ποΰ γνωρίζο- 
μεν πόσον υπήρξαν θριαμβευτικαί. Εύχαρι- 
στώ πολίι-πολύ διά τήν πολύτιμον προσφοράν 
τοΰ Συλλόγου ε'Η ώς». Έ τσ ι ή έσπερίς μας 
θά ?χη μεγάλην επιτυχίαν.
! Τωύντι. Άαιιτοπούία τ ο ν  Μ ε α ο λ ο γ γ ί ο ν ,  

cal μέν ρίζάι πιχοαί, οί δέ,καρποί γλυκείς»,. 
Έκοπίασες, άλλ’ άντημείφθης ·μέ τό παρα
πάνω. "Ολη ή έπιστολή σου σήμερον είνε πο
τισμένη άπό τήν απερίγραπτου χαράν σου, 
Πρωτοβάθμιος ! I, δίν είνε μικρόν α ϊτό ...

Ε Γ Κ Ρ Ι Ε Ε ί ε  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν  '

[Ού&έν ψευδώνυμον έγκρίνεται ή άνανεοΰτα» άν 
δέν συνοδεύεται ύπδ του δικαιώματος ίφρ. 1.) Τά 
έγκρινόμενα ή άνανεούμενα Ισχύουν μόΐβ» τή ί 80 
Νοεμβρίου 1008. Όσα συνοδεύονται άπο α, ανή
κουν. είς άγόρια, και δσα άπδ « , είς κορίτσια). .

Ν έ α  ψ ε ν δ ώ ν ν μ α  :  Α ί τ ω λ ι χ ί )  Α υ γ ή , ·  κ.
<Ζ. Ν. κ’ έγώ έλπιζω. ότι θά μοΰ γράφης τα
κτικά καί θά λαμβάνης μέρος είς όλα-) ~ α ν & η  

Μ ο ν ο μ έ ,  κ. (Λ . S :  Ιμπρός λοιπόν I νά δία-
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κριθ.ής οίζιο? χ*1 ή  άδελφή σ ο υ )  Κ υ ρ ία  Δέν- 
μ ε -Μ έλε ι χ . (χωρίς αρχικά ϊ  ', άς (Λή Π » καί 
τίποτε, διά νά μή προόοθϊί καί βύτό.)

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Ύ Ε Τ Ι Κ Α
[Προτείνουν μόνον ΌΙ ¡ξάντες ψευδώνυμον 

Ιβνυον διό τό Ιτο? τοίτο, πς|ός τού? έχοντας ψευ
δώνυμον έαίιπι? Ισκϋον διά τό έτος τούτο. Πςστά- 
061?  μέ όνόματα, η με ψευδώνυμα κατη^γημύνα,
δέν δημοσιεύονται}.

Μ ικρά Μ υστικά  ¿π ί& αμ ονν ν 'ά ν τ α λ -
λΑ ξο ν ν  '. η Δαφνο& τεφανωμένη ‘.Ελλάρ μέ 
τήν ‘Β ρ ώ , Έ σμ ίρ ά λδα ν , ‘Ι δ ιό τρ ο π ο υ  Ξαν- 
θ ο ύ λ α ν  καί Μ έλλοντα Δ ιπ λω μά τη ν ' —ή Ή -  
γεμ ον ίς  τή ς  Κ ρή τη ς  ¡ιέ  τήν Κ ρη τ ικ ο π ο νλ α ν , 
Ά ρχ ον τοπ α υλα ν  τ<8ν  Λ ευκώ ν Ό ρ έα ιν , ’Ι π 
π ό τ η ν  τώ ν  Λ ευκώ ν ‘Ο ρ ίω ν  καί Φ ίλην τώ ν  
Ζ φ ω ν ':—δ Δ εχαπενταετής Π λο ίαρχος  αέ τόν 
Α ιθέρα , 'Ιδ ιό τροπο ι·  Ξ σνθοΰλα ν , Λ άτρ ιδα  
τής Φ νοεώ ς,.ί'β ν& ό Δ ιαβολάκ ι καί Ά νθ ο ς  
Ά νθ έ ω ν *—ό Β ω μ ό ς  τής ‘Ε λευθερ ίας  μέ τδν 

•Γ ηρα ιόν  Ν είλον, Δ ροσολονσμένην Χ ρυσα υ 
γ ή  ν , Α ίμ νλ ία ν  Ε ιμ α ρμ ένη ν  καί Π οιμεν ίδα  
Μ υρτώ ' — ό Γ αλα ξ ία ς  μέ τόν Ξ εγανω μένον  

. Τ ενεκέν, Ξ ανθό Δ ιαβολάκ ι, Ά γγ ε λ ο ν  τής 
‘Ε λπ ίδα ς , Γ λνχ ε ΐα ν  ’Ε λλάδα  καί Δ οξασμέ- 
ν η ν  'Ε λλάδα ' — ή Α ροαολουσμένη Χ ρυσαυγή  
μ ί τόν Χ ω λόν Δ ιάβολον, 'Ε λιόλουσ.τον  
Π ρω ίαν , Μ ισοκακ όμ ο ιρ ο υ , Π α ιδ ί .τ ή ς  Κ α ρ 
δ ιά ς  καί Θ εραπ α ιν ίδα  τω ν  Μ ο υ σ ώ ν  — ή 
Μ π ονμ π ο ν λ ίν α  μ| χό ’Ε λλ η ν ικ ό ν  Κάλ/Λς, 
Μ ικ ρ ό ν  Ν αυπηγόν, Μ ισοκακόμο ιρω ν, Ά 
γνω στον  Π όθον  καί Λ άτρην  τ ο ν  Ά π ε ιρ ο ν  
— ή. Κ υ ρ ία  Δ εν-μ έ-Μ έλει μέ τόν Ά ρ ιελ , 
Μ έλλοντα  Δ ιπλω μά την , Α ιθ έρα , Μ ερά,νταν 
καί Δ ικέφ αλον ‘Α ετόν ’—ή Κ ρεόλη  μέ τό ’Υ 
π έρ  Π ατρ ίδας , 'Ο νειροπόλύν τής Δ όξης, 'Ύ 
μ ν ο ν  τ ή ς  ‘Ε λευθερ ία ς , Ά ρ ιε λ  χαί Α ιθ έρα ’ 
—ή Δο&χιοσιι.τών' Σ α λ ό ν ιο ν  ρΛ ιό ν  Ά ρ ιε λ , 
Α ιθέρα , θ ΰ μ α  τοΡ Φ θόνου, Λ ευχοχύμαντον  
Α ίγ ιαλόν , Β ω μ όν  τή ς  Ε λ ευ θ ερ ία ς  καί ‘Ι ο 
σ τεφ ές  ’ Λ ατν·—ή Π α ιδ ικ ή  Χ αρά  μέ τόν Αι
θ έ ρ α  χαί θ ΰ μ α  τοΰ Φ θ ό ν ο ν —δ Σ ιν α χ ω μ έ -  
νος . Π οντ ικός  μέ. τόν Δ εκαπενταετή  Π λσίαρ-· 
χ ον , Ύ π ε ρ  Π ατρίδας καί Α σύκισσαν τώ ν  
Σ α λ ώ νω ν ' —ή Β ασ ίλ ισ ο α  τώ ν  Ά νθ εω νσ -έ  
τήν Λ σύχ ισσαν  τώ ν  Σ α λώ νω ν , Α ίμ ν λ ία ν  Ε ι
μ α ρμ ένη ν  κα ί ¿Ιιακριΰείσαν ‘ΔρσακΡίίίό«'—- 
δ Ά γγελος  Α υγερ ινός μέ τήν Ρ ο δ ία ν , Χ λόην.
’Ε μ π νευσμ ένη ν  Μ ουσ ικ ό ν , 'Ε ξέδραν τον  
Φ αλήρου  κφί Κ ερ χ ν ρ α ΐχ ό  Ρ ο δ ά κ ιν ο '— ό Μ ά
γος της ‘Α νατολής  με τήν Π άξ χα\ τήν Η- 
δ ιό τρ οπ ο ν  Ξ ανθούλαν , -

*ΖΓ Δ ιά σ ιλ α α ις  ¿ σ π ά ζ ε τ α ι  τούς φίλους 
της : Κ ό ρ η ν  τοϋ  Ο υρανοΡ  (δέν μόΒ· εγραψες 
έντυπώσεις «πό  τας Α θήνας-) Ρ ομ φ α ία ν  τ ο ν  
Λόγου (εϊχομάι περαστικά' | Κ ά ρο λο ν  Κ . Α. 
(βεβαίως, χωρίς ψευδώνυμον δέν είμπορεις να 
λάβης μέρος εις τίποτε· καλά-καλά οβτι είς 
τήνΆΧ ληλογραφίαν·) Ψ άλτην  τώ ν  Η ρ ώ ω ν  
(Ιστειλα·) Π εριστεράκ ι τ ή ς ' Ι θ ά κ η ς  (ναι,

• τώρα έληξαν ολαι αί προθεσμίαι· άλλα θά 
προκηρυχθούν νΙον διαγωνισμοί, καί τότε θά 
$ί[ΐΗορέση; νά  λάβης μέρος·) Ά ρ η ν  (τετρά- 
διόν αοο -κρδς τόν Μ ικρόν  Σ ο υ λ ιώ τ η ν  δέν έ - 
λήφθη· β ίβαίως, άρ^Ο λέγΐ]?, ότι ¿στείλε;, 
έχάθη εις τδ ΤαχυορΟμεΤον') Ά λ κ ιμ ο ν  Νεό
τ η τ α  (ναι, ό  «καΰαων πολύς»· τά άποδεικνδει 
καί ή επιστολή σου, ή ώ ; παραλήρημα . . . 
διαπλασίτιδος·) Σ ίφ ν ιο ν  (καί ήμείς αέ, είΐδα- 
μεν μέ μ ίγάλην χαράν είς τό γραφεΐον εύχα- 
ρ ιστώ δ ιάτδ  <ΰρα7ον δελτάριον) Σ η μ α ία ν  τον 
Φ ωτός (σου είχα-ήδη άπαντήσρ είς τό πρόη- 
γούμενον 9νιλλίον δχαν Ιλαβα καί τήν τρίτην 
ΐπ ιστολήν σου·) Π αιδ ικήν  Χ αράν  (?χει κα- 
λ’δ ς 'ή  Σ ινα χ ώ μ ένο ν  Π οντ ικ όν  (έστειλα·) Β α 
σ ίλ ισ σ α ν  τώ ν  Ά νθ έω ν , Ά γγ ελ ο ν  Α υγερ ινόν, 
Α υτόνομον, Β ω μ όν  τής Ε λ ευ θ ε ρ ία ς ’ Μ πουμ - 
π ο ν λ ίν α ν  (’έστειλα' δ τέταρτος τίποτε ακόμη.)

ΕΙς 3οα$  ¿πιστολάς έλαβα μετά τήν 16
Ιουλ ίο υ  Οάπαντήσω είς τά  προσεχές.

ΠΝΕΊΊΛΑΤ»ΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Α ί Χάσεις δ εκ τα ί μ έ χ ρ ι τ ή ς  30 Α ύγουστόν  
[ Ό  χ ά ρ τ η ς  τ ώ ν  λ ύ ΰ ε& ν , ΐ κ ί  τ ο ν  ό π ο ι ο ν  δ έ ο ν  ν ά  

ygatpriiCt χάζ Χνσθλς tc&y 9/ $έβν&νιζόμ$*ο*, 
ncoiÛ at kv τφ Γράφείφ α «  etc

¿oW , cSv δχα& τοζ 2 0  tpviX # 'Hat ϊψ&τπέ φς, 1.]
4 3 5 .  Α ε ξ ίγ ρ ιφ ο ς .

T i  πρώτον μαυ έπίθιτον, όχι πολύ...μεγάλο. 
Τό δεύτερο στή βάρκα σου βρίσκεται δίχως

(άλλο.
Τό τρίτον μ ία μετοχή. Καί χύτταζε μικρόβια. 
"Αν θέλης,.μέ τό όλον μου, χερσαία καί ύδρόβια. 

Έοτάλη &Λί> Άηίέόνοξ “* 5̂ *Egrf)jwy>s 
4 2 6 .  Σ τ& ιχ ε ι4 γ ρ ίφ θ ς .

’Ε γώ  Ιδόξασα ποτέ τ 6ν μέγαν' Λημοσθένην, 
Κ »! . τ ’ όνομά μου άδάνΟτον παντοτεινά θά

’ '[μένη.
‘ Α ν τώρα κόψής, βίλε μου, τήν κάραν μου.

[¿κείνην
"Ώρα Θά ίδής -Πώς S<pfatfs νά πέσης sic τήν

[ κ λ ίν η ν . 
Έ σ τό λ η  & πό τ ύ  Κ άτσε-Β ς ίστο  

4 2 7 .  Α ν α γ ρ α μ μ α τ ι σ μ ό ς ,
Ά ο χ α ία  πόλις, λυτά  μου-, γνωστή καί δοξα-

' ■[σ!Ι^ ,1ϊ
‘Σκορπίζει τά στοιχειά της ’ς όλη τήν οίκου-

Μ ’ αυτά ξανασυνάζονται μέ τ ίξ ιν  όμως άλλην, 
Κ ’ Ινας τεχνίτης χρήσιμος ¿μπρός σου  ξεπρο -

[βάλλει.
•Ε στάλη  Ίιπί> τ σ 5  Μ εγάλου Ρ εύμ α το ς

, 4 2 8 .  Α ίν ιγ μ α .
Τούς αίνιγματογράφους προκαλώ,
Νά βγάλουν άπό γράμμα ένα γράμμα,
Νά τοΰ φορέσουν γ ιά  καπέλλο ιτρόθεσι,
Κ αί νά μου κάμουν αίνιγμα ¿ν τ<3 άμα. , 
’ Ε στάλη  ύ π ύ  τ ή ς  Θ ευαπα ινΙθο ς τ ώ ν  Μ ουσώ ν 

1 4 2 9 .  Κ ν β ο ς .
' ι * * * * * *  Ν ' άντικατασταύοΰ» οί

φ αστερίσκοι διαγραμμάτων 
g, * * * * * *  *  ούτως, ώστε ν ’ άναγινώσκε»
-1 t  * * * ται.· Ε ίς χό « 'τετράγω νον :

*  *  *  ·* ’ άνω άρχαόος ήρως, κάτω
* * * * * * *  νήσος έλληνική, δεξιά χά-
*·* · *  *  τοίχος αρχαία; βαρβάρου
* * * * * *  Χ«1»?«? καί άριστερα λ ε ι

τουργός τού 'Τ ψ ίστου . Ε ίς
τό 6’ τετράγωνον: άνω οικιακόν εργαλείου, 
κάτω φυτόν αρωματικόν, δεξιά νήσος έλλη
νική καί αριστερά σκέπασμα. Ε ίς τάς ανιο 
διαγώνιους, δεξιά πόλις εύρωπάίκή, αριστερά 
νήσος' είς τάς κάτω , δεξι? ζψον, άριστερα 
Πρόθεσι;.

’ Ε στάλη  ό π ό  τοΟ Ζ α ν φ Μ ο ν  

• · 4 3 0 —4 3 2 .  Μ ε τ α μ ο ρ φ ώ σ ε ις .
1 . —Ό  ήχος  διά 3 μεταμορ. νά γ ίνη  μ έλος .
2 .—Τό μ έλος  δι’ 6 μεταμορφ. νά γίνη ς,σμά.
3 . —Τό ά σμ α  δι’  1 1  μεταμορ. νά γίνη θ ρ ή ν ο ς .

■ Ε σ τ ά λ η  ΐ π ό  τοΰ Ι π π ό τ ο υ  τής 'Ο μ ίχλη ς 
; 4 3 3 —4 8 7 . .  Μ α γ ικ ό ν  Γ ρ ά μ μ α .
■ Tg άντάλλαγη δ ύ ο  γραμμάτων έχάστης.τών 

'κ ά τω θ ι λέξεων διά δυο  σ υμ φ ώ νω ν , π ά ντο τε  
τώ ν αότών, νά σχηματισθοδν αλλαι τόσαι 
•λέξεις:
•Άθχι.μΟί, Ά ψαίό.ί·, λ ίθ ιν ο ς ,  α γλαός , ‘Ί ναχος .

:  ’ Ε στάλη  ύ π ύ  τοΟ Ά δ α μ ά σ το υ  Τ α ύο σ υ
4 8 8 .  Π ο ικ ίλ η  Ά κ ρ ο σ λ ιχ ί ς .

Τό Πρώτον γράμμα τής πρώτης τώ ν ζη 
τουμένων λέξεων," τό δεύτερον, τής δεύτερος, 
τό τρίέόν ϊή ς  τρίτης καί’  ούτω καθεξής, σχη- 
ματίζου» διάσημον Ιστορικόν:
1 , 0 ε ά · 2 .  Α ρχα ία  περίφημος πόλις, 3, Πρό- 
Οεσκ' 4 , 'Όρος έλληνικόν· 5, ΆρχαΤος θεός· 
6, Π όλις ίή< Έλλάοος· 7 , Ζφον κερβσφό- 
ρον 8 , Ό ρος ελληνικόν.

Ε στάλη  όπί> τ ο ν  Ψ ά λ το υ  Τών Η ρ ώ ω ν

4 3 9 .  Έ λ λ ώ τ ο σ ύ μ φ ω ν ο ν .  
ιο-αοηαα-η-οα-οι

’ Ε στάλη  ύ κ ό  τοΟ Σ ή μ α το ς  τ ή ς ' Διαπλάβέοίς

4 4 0 .  Γ ρ ίφ ο ς .  . ;
ι

1 u i 1
"Ολα φένετ  1 ι — χ—I 

Γ * ι  ολ ι 
2

θ’
. ,  θ’  β>1  τήν βι φι κην 

Ql β’ «*
e i β>

• Äitö τ6 Νβροϊδολσΐλβίίδο

Λ Ύ Σ Ε Ι Σ
r « p  Π νενμ α τ& & ν 'Amm^GSOV τ ο δ  φ ν ί λ ο ν  25.

299. Χοίριλος (χειρ, "Ιλος.) — 300. Μώ- 
μος.-Κ ώμος.—3 0 1. Θ άλλω-Θ αλλώ, — 392.. 
Κοιρίατάχαρι.— 303. Ταμερλδνος.—304.Κό- 
■ρυς, Πίσσα, νέτο ;, ατμός, πόλος, Ι’ριον, ά- , 
ν ίχ ω ,  φανός, καλός, ραίνω,, άνδών, οίνάςεπΟί 
παντός πλειν ε\ς Κόρινθον.
805. Π I S  1 Δ  1 Α" 3 Μ .Π « 5 η - £

I Κ Ι  β  Ά + !εω
ν  ΤΓ & (1 λ Λτ υ  τιον—ώτίον=) εν+
I  Π  Α  Ν
Λ Τ  λ Λ Η Μ Λ  -Π Α Ν Α 1Ν Ο Σ .- 
Δ - ϊ  Α Λ Η Μ Α  3 0 7 - 3 1 1 .  Τή ά.-

Α  Θ Η Ν A  I Σ  Τ?λλ*7θ S l i  τών Κ>A  1 ¿ ι  ρ ,  K g { ß m ^ χ α ρ μ ι ι ,

κο νρεύς , κουβά, κόρη.. —  312. ΔΕΡ-ΚΤΛΙ- 
ΔΗΣ (Δ ιέππη, 'Ε νώ , Ρήσις, Κ ίίν , "Taira, 
Λ ύσ ις, "Ισις, Δ ιασύρω, ’Ά δεια , Σύά.)

Μ ΙΚ Ρ Α ! Α Γ Γ Ε Α ΙΑ Ι

¿ ' Β Ι έ ξ ί ί  Α β Λ β ά  1 0 ,  ¿ ιά  δ έ  t o W  ν ν ν δ ( > ο μ $ ΐό ϊ  
ΑβΛ*ά 6 μόνον. 'ΒΧάρστος Sqgs 30 λίξείς, ¿tfitttä**} 
.at δΧιγώτδοαίχ&ν ΙΟ πληρόνστταδ ώξ νά ήσαν 10-}

N a v ton& öfa v  τ ο $  Μ $ΰοΙογγ*ον v.<tl
Α ρ σ α κ ε ι ά δ α  (πρόδθρον Χ«1 

ταμίαν μας) δ ιά  τό e”Αριστα» too πτοχίοο 
4 ρ ια ρ δ ίω ζ  σογχαίρομσν.—Σύλλογος 'Ξη>;·

Δ1 ιά  τό «Ά ρ ισ τα» το3 διπλώματος, αγαπη
το ί μου, 'Ελένη Παμτιούκα καί Δ’ί>ο· 

σ όλονστος Ν ύξ, ϊ ίχ θ ή τ ε  τ ά  θεςμίέ μου συγχ*· 
ρητήρια.—Δοΰκισσα τώ ν  Σ α λώ νω ν .(7 '—138)

Ε υχαριστώ θερμώς Β ω μ ό ν  τής Ελευθε
ρ ία ς  διά συγχαρητήρια. — M x im  

τώ ν Σ αλω νώ ν . (7 *—1ύ?)

•^ρυγχαίριο ά ια κ ρ ιθ έ ΐα α ν  Άραακειόόα *«1 
Α .  Ν αυτόπουλω ν ι ο ΰ  Μ εσολογγίου.—Βα· 
μ ός τ ή ς  Ε λ ευ θ ε ρ ία ς . (Z-—138j

Σ υγχαίρω θερμώς κ α ί άσπάζομαι ^ ¡ ·  
ο τ ιμ ν ή ν  Π αρθένον , Δ ρόσολονστονΜ - 

κ τ ά ,Ά ια κ ρ ιθ ε ΐσ α ν  Α ρ σ α κ ε ιά δ α , Ναντόπού- 
λ α ν  τοΡ Μ εσολογγ ίου  έπ ί tip άρ ίσ χφ  «ότώ*' 
& ιΛλά>μα.τι.-^Έ λληηκή Τ ρ ιήρη ς . (G‘ —lS9)

2 έ  καλό σου, ποθητή μας ΈαμέράλόάΙ 
. Ή μείς, ένεκα  τή ς  άπαγορεόσβειί τής 

Ρουμανικής Κυβερνήοεως, στεροιίμεθα έξ έ· 
•βδομάδας τώρα τήν· προσφιλεστάτην 4ιά· 
πλασιν. Νά ϊδοΰμε θάναπαλύψης τάνέαμες- 
ψευδώνυμα ; ΓλοκοασΛΛζόμεθα ‘Ελένην καί 
’Ε λλην ικ ή ν  Τ ρ ιήρη . — ‘Ε αρ ινή  Έ οπ ίρα , Πε-,
χ ε ία  Έ λλάφ . ' ■ (>

Χ αιρετώ·. Ύ π ε ρ  Π ατρίδας κ α ί Ιρω,τβ ΪΛτί 
δέν μ«3 έστειλε άκόμη τετράόιόν'ΧΜ, 

ένφ  έγά) τοδ ϊσ ιε ιλ *  τό ίδιπόν μο» πρό ιέ-'· 
σου « «ρ ο Β . Ε πιθυμώ  νά· μάθω νέον ψεοίώ· 
νυμον Ε νδόξου Μ εσολογγίου  δι’ άνταλλίχής 
Μ. Μ. Ά σπάζομαι Μ ελαγχρο ινήν  Χκοτοπρν- 
λ α ν  κ α ί Α ύραν τοΰ  ’Ο μ ή ρ ο υ .—Γ λυκεία ΊΆ- 
λάς· _________________

Λ οιπόν, 'Ε αρ ινή  ‘Ε σπέρα , ποΐόν'θά ό*ο-' 
στήριξής, τό Ύ π ε ρ  -Π ατρ ιόο?·ή Xiy 

Β ω μ ό ν  τής ‘Ε λευθερ ία ς  ; —Γ λυκεία  ΈΙΜς.

Τ υπογραφείου Π . A . H E TPA K O Y  ‘ Οδός ΣοφοχΜονς ¿ρ . 9 .—Στοά Πάππον.


